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Таблица 1 
№№ | по-русски по-китайски транскрипция прочее 
1. | Красный АТ [661$] (Ё) 
2. | Оранжевый Жүн [chénghuáng] (E) 
3. | Жёлтый H [huáng] (Ё) 
4. |Зелёный 2 [lù] (E) 
5. | Голубой R [tiānlán] (Ё) 
6. | Синий ПА [lán] (E) 
7. | Фиолетовый Е [zi] (E) 
8. |Белый Е [bái] (E) 
9. | Чёрный ГИ [ре] (Ё) 
10. | Серый К [hui] (Ё) 
11. | Коричневый Ж) [һе] (€) 
12. | Золотой, золотистый Б HJ) [у1пѕе] 
13. | Серебряный, серебристый ж EC HJ) [yínsë] 
14. | Вишнёвый МЕ (АЈ) [yingtáosë] 
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KAMET 


[У] _[xiézi] 
Одежда и обувь 


F I ii 

[chuān] / [16] 
Надеть / Снять 
(одежду, обувь) 


Таблииа 2 
Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
Е | слово 
1. W Ж [nèiyi] нижнее бельё А [роп] 
1.1. И Я Ж [chóunëiy1] шёлковое нижнее f: [лап] 
бельё 
12. вр И] Ж [zhēnzhī пёіуї] трикотажное #E [пап] 
нижнее бельё 
13. деј zh р 2 [пй yùndòng пёіуї] | топик ФЕ ión] 
1.4. [ЖС [хібпвуї] 1) топик #E [пап] 
(син. kS SJ W Ж»); 
2) корсет 
(син. «KF MK» 
[jí nshēnxiðngyī] ) 
15. | ЖЕН [chënqún] нижняя юбка; Ж [чао] 
комбинация 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
Е слово 

1.6. |5} [chënkü] кальсоны Ж [940] 
(«ЖМИ»); 
рейтузы (женские 
или детские); 
лосины (как 
современное тёплое 
бельё) 

2. EDN [bëixin] майка; жилет; АҢ [роп] 

безрукавка 

2.1. 1 2) H, Ns [yùndòng bëixin] спортивная майка А [пап] 
(майка для занятий 
спортом) 

2.2. ЕЕ) я 15 [у [diàodài bëixin] майка на бретелях А [роп] 

2.3. эг В ш я [guðxiðng diàodài] | майка на бретелях с | {# [jiàn] 
выделенным лифом 

<H D> 
2.4. А/В» [nüshi/nánshi женская / мужская |1 [пап] 
bëixin] майка 
2.5. (Ж R/E IÑ) (женская / мужская) | #E [jiàn] 


[201271 bèixīn] 


майка «борцовка» 
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Продолжение таблицы 2 


: по-китайски транскрипция перевод счётное 
Е | слово 
26. | ЗЕ [mòxiðngguðxiðng] топик ФЕ [пап] 
27. | FE [guóxióng] топик [пап] 
28. (лар [4140441 guóxióng] топик на ФЕ [пап] 
бретелях 
2.9. HJE Ж {Ж Л [guàbójidàimoxiong] |топ/короткая |4 [пап] 
майка (выше 
талии) с лентой 
/ шнурком через 
шею 
2.10. | Ее? А Не Щ |[guàbójìdàiguðxiðng] | то же {Œ [дап] 
2.11. Ж тщ D / Ж 0] [jibóbëixin/guëxiong] | то же АҢ [пап] 
2.12. Ере те БЕН [guàbóbèixin/ то же fF [дап] 
guóxiong] 
2.13. Fk Я [moxióngbëixin] майка с чётко А [роп] 
выделенной 
линией лифа 
2.14. | RE е s [lëisibëixin] кружевная fF [лап] 
майка 


([lëisi] — от 
англ. «асе» — 


«кружево») 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
Е слово 

2.15. | FPE [bëixinqún] 1) комбинация; Д [пап] 
2) платье без или 
рукавов % [940] 

2.16. | U 57 ГУ [U lingbëixin] майка c О-образным | fF [лап] 
вырезом 

2.17. 1 T a [niúzáibëixin] джинсовая жилетка [пап] 

2.18. RE ГИК [miánbèixin] жилет на вате (или её | fF [лап] 
современном аналоге, 
напр., ватине); жилет, 
подбитый ватой 

2.19. н УЕ р И, [zhēnzhījiámián | ватный трикотажный | ({ [лап] 

bëixin] жилет на подкладке 

( «ЖЮ» — [па] — 
«на подкладке» ) 

2.20. |32: | раве т, [lián/dàimào жилет на вате с #E [пап] 

mián bèixīn] капюшоном 
3. Tt Hi [májiá] жилет (покроя, #E [пап] 

аналогичного 
жилетам в 
европейском 
костюме-«тройке») 

3.1. | ПЕ LI ЕН [х12һийпр màjiá] | то же (более ФЕ [пап] 


конкретизирующее 


название) 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
= Ё слово 
Е |š 

4. ТЇЙ [Txü] футболка Д [пап] 
4l. 122203035 ТЇШ | [lëisrhuabianTxü] | футболка с отделкой [пап] 
кружевом; 
футболка, отделан- 
ная кружевом 

42. У ТИ [У71 Низ Txù] футболка с У- А [роп] 

образным воротом 

4.3. Aji T Ai [уча пе Txù] футболка с круглым | [пап] 

воротом 

44 6 / ТАМ [duán/chángxiü футболка c #E [пап] 

Txü] короткими / 
длинными рукавами 
4.5. ЕЕ АИ Е 1% [xi zhuāngli ng мужская футболка с | £F [jiàn] 


nánshiduánxiü 


Txù] 


короткими рукавами 
и европейским 
воротом / 
воротником (т.е. 
отложным и со 


«ступенькой») 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
= 
E | слово 
S о 
Е [|8 
5. ET [qúnzi] юбка Ж [tiáo] 


Salt К [cháng/duŭn qúnzi] | длинная / короткая | % [9460] 
юбка 

52. ИКАН [miíniqún/ мини-юбка Ж [чао] 

chāoduŭnqún] 

53. МЕ [jí xiqún] юбка до колен Ж [900] 

5.4. 35 ГА 0 [18151 1апайп] платье, отороченное |4 [jiàn] 
кружевом 
юбка, отороченная | [440] 
кружевом 

5.5. 25 00 іу 29 ЄН [lšěisībiān платье, отороченное | #F [jiàn] 

bèidàiqún] кружевом, C 

подтяжками (“<J у» 
— «подтяжки», 
«помочи» ) 

5.6. RE ZZ 23 t Ж [lčisībiānhēiqún] чёрное платье, А [роп] 
отороченное 
кружевом 

5.7. ГЫ # [chënqún] нижняя юбка; Ж [900] 
комбинация 

5.8. СЯ НЄ ЖЕ [diàodàiqún] платье на бретелях |F [пап] 

или 


% [Чао] 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
S слово 
59. аы D 3 [bëixinqún] платье без рукавов |4 [лап] 
(но не на бретелях) |или 
Ж [900] 
5.10. д = 3 [Aziqún] юбка покроя Ж [tiáo] 
«трапеция» 
(расширяется 
книзу) 
511. | АЕ [niúzăibāoqún] джинсовая юбка Ж [чао] 
«свёртком» 
5.12. 5, Еж [duocéngqún] 1) юбка с оборками | £ [чао] 
2) платье, у А [роп] 
которого юбка с 
оборками 
5.13. Ж ЖЕ Ж [dàngãoqún] 1) платье из оборок | {{ [jiàn] 
сверху донизу 
2) юбка с оборками | [440] 
(син. « Е») 
6. ЖЕ [іапуї айп] платье Е [пап] 
или 
Ж [940] 
61. | МЕЖ [1х1 Папутайп] платье до колен f+ [лап] 
(досл. «достигающее | или 


колен платье») 


% [Чао] 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
= Ё слово 
E š 

62 ЖЖ [mí ni Напутайп/ платье-мини {+ [лап] 

EN E | | или 
Ж ЖЫ EE КЕ спаодибйНапутайт] | 
Ж [ао] 
6.3. ЖЫ ЖЩ т jE [duánxiü рӣоудо платье с {+ [рот] 
| SE | короткими ИЛИ 
Е < Папугайт] 
рукавами и % [Чао] 
высокой талией 
6.4. m Р ЖШ [diàodàiliányi qún] платье на бретелях |4 [лап] 
или 
% [tiáo] 
6.5. НЕЖНАЯ [xi zhuāngfānling платье с {F [пап] 
РРР | европейским ИЛИ 
Е Ki Папутайт] 
отложным % [чао] 
воротником 
6.6. — ZIEKE |[yizìli ngliányiqún] | платье с воротом | fF [ап] 
«лодочкой» или 
Ж [tiáo] 
6.7. № Ж {С [miánzhìchãocháng | платье-макси из {+ [лат] 
TORE хлопка Ha бретелях | или 
ДЕК diàodài Папутайт] 
Ж [900] 

6.8. ЕО: ДЕН [gāoli ng Папутайо] | платье с высокой | (Ё [jiàn] 

горловиной ИЛИ 


Ж [900] 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
= Š слово 
< ° 
Ë |š 

7. Ta = [küzi] штаны, брюки Ж [640] 

71. ЕЖЕ [дийп кї] шорты Ж [900] 

7.2; iE ЖН J [chaoduánkü] мини-шорты Ж [900] 

7.3. ЕН ЖЕ [huabianduánkü] шорты с Ж [940] 

оборочкой 

74. ВИ [lčisihuābiānduðnkù] | шорты, Ж [tiáo] 

отороченные / 
отделанные 
кружевом 

7.5. ур Ж ЖЫ ЖЕ [shatanduánkü] пляжные шорты | [tiáo] 

7.6. Т Л ЖЕ [dádikü] леггинсы Ж [900] 

7.7. - $] S< ЖЕ [qifëen ааа! кї] леггинсы со Ж [940] 

штанинами в 
длину 3⁄4; 
леггинсы на 34 

78. РЕЖ [niúzăikù] джинсы Ж [940] 

79. ЖЖ [пїй2й1йийпКї] джинсовые Ж [990] 

шорты 

7.10. джинсовые мини- | & [йо] 


ЖЕЛЕЛЕР 
ни 


[16151 Биаб1апп11 741 


chaoduánkü] 


шорты, 
отороченные 


кружевом 
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Продолжение таблицы 2 


: по-китайски транскрипция перевод счётное слово 
711. | ТЕЖЕ [dēnglongkù] спортивные Ж [tiáo] 
штаны; штаны- 
шаровары 
712. РА [4612101 шорты Ж [940] 
duàánkü] «фонариками» 
7.13. | YE BE XA [kuotuikü] широкие штаны | Z [040] 
7.14. Ж JE z; [jiēwŭkù] хип-хоповские Ж [900] 
штаны 
7.15. | ЖЕ [qúnkü] юбка-штаны Ж [чао] 
7.16. | М ЕЖЕ [jíxīiqúnkù] юбка-штаны до | % [tiáo] 
колен 
8. ЖУ [ууй 71] носки; чулки ХХ [shuang | 
пара; 
Я [21] штука 
8.1. Ж [chángwà] чулки ХХ [shuang ] 
пара; 
Я [21] штука 
8.2. ЖЕ [duŭnwà] носки ХХ [shuang ] 
пара; 
Я [21] штука 
9. Е JE TK [liánkùwà] колготки Ж [940] 


ИЛИ 


ХХ [5һийпр] 
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Продолжение таблицы 2 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


счётное 


слово 


— 
2 


Уһ 


[wàitào] 


1) пальто (син. KK»); 
2) куртка (син. «Ж Ti», 
« ЕЖ») 


{F [пап] 


10.1. 


EWIE 


[máolíi ngwàitào] 


пальто / куртка с 


меховым воротником 


А [роп] 


10.2. 


ha ЖУК 


[miányI wàitào] 


пальто / куртка на вате 


(её аналоге) 


А [роп] 


11. 


KX 


[dayi] 


пальто 


{F Dian] 


RIKK 


[х176чап511 ng 


аут] 


пальто с У-образным 
вырезом и европейским 


воротником 


{F Dian] 


12. 


EX 


[shàngyi] 


любая — как правило, 
верхняя (наружная) — 
одежда, надеваемая на 
верхнюю часть тела. Это 
может быть пиджак, 
куртка, жакет и даже 
блузка. Материал — от 


меха до нейлона. 


{F [пап] 


12.1. 


ДЕАК 


[011741 зВапэут ] 


1) куртка джинсовая 
(разной длины); 


2) джинсовая рубашка 


{F Dian] 


12.2. 


TEK 


[duŭnshàngyi ] 


короткая куртка / 
пиджак / какой-либо 


верх 


{F [пап] 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
= Ё слово 
Е? 

12.3 ШЕ EK [chāãoduŭnshàngyī] | суперкороткий верх |4% [лап] 

12.4 tE tE s [мама shàngyi/ свободная блуза А [роп] 

обычно до бедра / 
ШЕЕ КО | мама Папутайп] 

платье детского 

покроя («БаБу-4оП 

dress») для взрослых 

— фасон берёт своё 

начало в 1956 году 

12.5. TH [diàodài платье детского А [роп] 

покроя на бретелях 
WE tE E ЖАН wáwa Папутайп] 
12.6. Е РТ [duŭnxiù платье детского Д [роп] 
7 покроя с короткими 
ИЕ EK wáwashongy:] 
рукавами 
(«Бабу-4оП dress») 

12.7. уе КЖ [pícăo ѕћапвуї] меховая куртка / А [роп] 

жакет 

128. р КЖ [húpí shàngyi] жакет / куртка из #E [пап] 

лисы 
13. УЕ зт [jiākè] жакет; fF [пап] 
куртка (до талии) 

13.1. ЕЕ Ус г [dài/lianmàojiakë] | куртка с капюшоном | fF [лап] 

13.2. BI К JE = [fángshuíjiakë] водонепроницаемая / |4: [jiàn] 


водоотталкивающая 


куртка 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
c | Ё слово 
Е? 

13.3. | J тт [houjiakë] толстовка А [роп] 

13.4. је TT [niúzăijiākèė] джинсовая куртка А [роп] 

(не рубашка) 
13.5. | ИН тт [zuòjiùjiākè] куртка, специально #E [пап] 
сделанная под 
выглядящую старой; 
куртка, сделанная под 
старую / выношенную 
13.6. | р Е т [shí shàng jiākè] | модная куртка А [роп] 
13.7. Уг ОД тт 11 1ї прјіакё] куртка со стоячим #E [пап] 
воротником; куртка с 
воротником-стойкой 

13.8. | ЖДАЛ тг [fanlingjiakë] куртка C отложным А [роп] 

воротником 

13.9. КУДУЛ лі № [lilingchúnmián | куртка из чистого [пап] 

хлопка со стоячим 
JE тї јіакё] 
воротником 
13.10. | тх t€ ty [lánsënü короткий женский А [роп] 
| к джинсовый жакет синего 
H > niúzăiduŭnjiākè] 
APAQ S ya j sama 
13.11. | y% IE Jy ВЕ [liánmaolaliàn джинсовый жакет/куртка | ÍF [jiàn] 
на молнии ис 
HAT УЕ niúzáijiakë] 


капюшоном («}/%®» — 


застёжка-молния) 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
c È слово 
Е |š 
13.12. р УЕ т [ріјіакё] кожаная куртка / #E [пап] 
кожаный жакет 
14. ПЕ а [хї7һийпр пиджак ФЕ ión] 
shàngyi] (европейский) 
141. у [nán/nüxizhuáang | мужской / женский | (Е [лап] 
I | shàngy1] пиджак 
ШШ F. AK 
142. ур EK [xiáoxizhuaáng короткий пиджак А [роп] 
ѕһапоуї] 
15. AK [fēngyi] ПЫЛЬНИК {Е Dian] 
15.1. HES EI [х1 2һийпр1ї пф пыльник на весну и | fF [лап] 
осень с европейским 
shuāngpáikòu 
HHEH PP воротником и 
А UK chünqiü fēngyī] | двойным рядом 
пуговиц 
16. [59] Ж [yüyi] плащ; дождевик Д [роп] 
17: ЖЯ [рїјіап] пелерина 2& [990] 
или 
#E [пап] 
18. ( t 20) [nüshi жакетик-болеро А [роп] 
v p= dàixiùduŭnpījiān] 
T AH Я D ЛЕ 
18.1. | iH u У) |[©һапр/йийпхїй болеро с длинными |4 [jiàn] 
Чиапрт ап] / короткими 


рукавами 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
= Ё слово 
Ë |š 

19. Е [wéijin рїјіап] палантин Ж [940] 

20. ПЕ НЕ £= ЖЕ [х1 fú tàozhuäng] костюм Ж [йо] 
(европейский) 

21. £= >e: [tàozhuäng] костюм; комплект | £ [tào] 

21.2. (HÑ) [nüshi (женский) Æ [йо] 

КЕ спортивный 
15 5] 2: 6 yùndòngtàozhuāng] 
костюм 
22. EK [máoyī] свитер fE [лап] 
22.1. | ANEK [gāoli ngmáoyi] свитер с высоким | fF [лап] 
воротником / 
горлом 

22.2. Aji EK [wéiling таоуї] свитер с шалевым | fF [лап] 

воротником 

22.3. FT J EK [dádimáoy:] 1) водолазка; А [пап] 


2) тонкий, как правило, трикотажный 


свитер с круглой, У-образной или другой 


формы горловиной; плотно прилегающий 


к телу (как водолазка) либо чуть 


свободнее; распространённый материал — 


шерсть, хлопок, вискоза, шёлк 
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Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
= E CJIOBO 
Е |1 

224. | ДУГЕ [gãolingdădimáoyī] | водолазка fF [дап] 

22.5. FT J% / [dádishan / тонкий, как #E [пап] 

Аң | правило, 
> dī li ngdădí таоу! 
К И ps EK i УТ) трикотажный 
свитер с круглой, У-образной или 
другой формы горловиной; плотно 
прилегающий к телу (как водолазка) 
либо чуть свободнее; свитер с низкой 
(«ЛЕД») горловиной, как, например, у 
футболки с какой-либо формы вырезом 
22.6. У 3H P: АЙ [раорӣохійоӣо1їпо | водолазка с {F Dian] 
3 рукавами 
аа! таоуї 
Я ps EK Ут] «фонариком» 
227. ‚УГ ДД [аёаї айп] нижняя юбка Ж [чао] 
22.8. |ү АЖ [Vlingchángxiü лёгкий свитер с А [роп] 
ДЛИННЫМИ 
À аёаї таоут 
FREK УТ) рукавами и 
У-образным 
воротом 

22.9. А {Т JX EK [yuánli ng лёгкий свитер с #E [пап] 

ааа! таоут] круглым воротом 

22.10. и V МЕЖ [dà Vlingmáoy:] свитер с #E [пап] 

глубоким У- 
образным 
вырезом 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
ж Ё слово 
Ë |1 
23. F [kāishān] кофта; ФЕ [пап] 
кардиган 
FFRES [kāijī пѕһап] кардиган; ФЕ [пап] 
кофта 
23.1. я Е JF46 | [lěisihuābiānkāishān] | кофта, обшитая | {: [пап] 
кружевом 
23.2. | дя 2 3-Х | [мах lěisī kāishān] | кружевная fF [дап] 
кофта без 
рукавов 
23.3. | K- Ah FFX [chángxiùkãishān] кофточка с fF [дап] 
ДЛИННЫМИ 
рукавами 
23.4. ЕАН JF2 [huabianzhëenzhi трикотажная [пап] 
каїзһап] кофта с 
отделкой 
23.5. ав ЯБУ Н | П ёіѕтһиаЫіаплһёпәһї | трикотажная f: Dian] 
| кофта с 
JF kāishān] 7 
OTJICJIKOH 
кружевом 
23.6. | ес. A [nüshijidài женский А [роп] 
Ие кардиган с 
2, kaijinshan 
леже J ! поясом 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное 
Е 3 слово 
Е Š 
24. + [сћёпѕһап] рубашка, сорочка; #E [пап] 
блузка 
24.1. ЕЛ Е Ж [huābiānduŭnxiù блузка с короткими А [роп] 
тте рукавами, отделанная 
` chènshān 
1 Я оборкой 
24.2. | ЕЛЕ [18151 Виа б1ап блузка с рукавом на |4 [jiàn] 
Р 3⁄4, украшенная 
жж |qīfēnxiùchènshān] АЯ 
кружевом 
24.3. Ak 11 Si [huáabianling трикотажная блузка с | fF [пап] 
| воротником жабо 
EF ZH žb zhēnzhī Пап] 
24.4. yy SI K RH [lì li ngchángxiù (женская) блузка со F [пап] 
Пе И стоячим воротником / 
ЖЖ 2 nüchënshan] 
C BODOTHHKOM- 
стойкой и длинными 
рукавами 
24.5. | БА ЖЖЖ [nánshichënshán] | мужская рубашка А [пап] 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное слово 
Ë |$ 
25. Е [х1ё71] 1) обувь; ХХ [5һийпр] 
2) туфли пара, 
Я [21] штука 
25.1. Z Е [ріхіє] кожаные туфли ХХ [5һийпр] 
пара, 
Я [21] штука 
25.2. # eË [büxié] матерчатые туфли / | XX [shuāng] 
тапочки пара, 
Я [21] штука 
25.3. Fan ER МЕ [gāogēnxié] туфли на высоком ХХ [5һпйпр] 
каблуке пара, 
Я [21] штука 
25.4. `F ЕЕ [píngdixié] 1) туфли на низком | ХХ [shuang] 
плоском каблуке / пара, 
плоской подошве Я [21] штука 
без каблука; туфли 
на ровной подошве; 
2) балетки (как 
повседневная обувь) 
25.6. ү 25 ЖЕ [bālěixié] балетки ХХ [5һийпр] 


пара, 


Я [21] штука 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное слово 
e |$ 
< ° 
Р Š 
25.7. H ER ва. PE [põgēndānxié] лодочка на ХХ [5һийпр] 
платформе пара, 
Я [21] штука 
25.8. `E ВЕ Р.Е [píngdidanxié] лодочки на ХХ [5һийпр] 
плоской подошве пара, 
(обычно Я [261] штука 
присутствует хотя 
бы минимальный, 
но плоский 
каблук) 
25.9. T ER РА HE [gāogēndānxié] лодочки на ХХ [5һийпр] 
высоком каблуке пара, 
Я [21] штука 
25.10. `F ER Bñ Ë [pínggëndanxié] лодочки с плоским | ХХ [shuang] 


каблуком 


пара, 


Я [261] штука 


28 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное слово 

š 

25.11 ИЕ [liángxié] сандалии, босоножки (с | XX [shuäng] 
задником, даже если это | пара, 

и просто ремешок, А [21] штука 
охватывающий верхнюю 
часть пятки) 

25.12. Е [112120] босоножки без задника ХХ [5һийпр] 
(они, как правило, пара, 
оформлены как А [21] штука 
босоножки, а не как 
обычные пластиковые 
шлёпанцы, т.е. может 
быть высокий каблук, 
стразы, камешки, цветы, 
переплетённые ремешки 
и т.п. в качестве 
украшения) 

25.13. JR EE [tuoxié] шлёпанцы; домашние ХХ [5һийпр] 


туфли без задников 


пара, 


Я [261] штука 
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Продолжение таблицы 2 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное слово 
Е | 
Е | 
25.14 p? 7 KE HE [rénzituóxié] | вьетнамки ХХ [5һийпр] 
пара, 
Я [21] штука 
25.15. Ё Л = [píngdiíirénzi | вьетнамки (на ХХ [5һийпр] 
плоской подошве) | пара, 
ЙЕ tuōxié] - 
Я [21] штука 
25.16. Ж Л = HE Е [pogënrénzi вьетнамки на ХХ [5һийпр] 
10х16] платформе пара, 
Я [21] штука 
25.17. ARA ЮЕ |[gãogēnyúzui | босоножки на ХХ [5һийпр] 
liángxié] высоком каблуке с пара, 
открытым носком | у [zhi] штука 
25.18. IK ERY HE [di gēn босоножки на ХХ [5һийпр] 
liángxié] низком каблуке пара, 
Я [21] штука 
25.19. JE Е ү ЕЕЕ [houdí босоножки на ХХ [5һийпр] 
liángxié] толстой подошве пара, 
Я [21] штука 
25.20. Hg UN ff js ур HE [ровёпуйхиї босоножки с ХХ [5һийпр] 
liángxié] открытым носком | пара, 
и на платформе Я [251] штука 
25.21. | > УЫ ЖЕ [410571 босоножки с ХХ [5һийпр] 
liángxié] Т-образной пара, 
перемычкой H [261] штука 
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Е по-китайски транскрипция перевод счётное слово 
Е | 
25.22 ш 211, ЖЕ [luómăxié] сандалии- ХХ [5һийпр] 
гладиаторы пара, 
(«37 Ц» — город Рим) H [ат] штука 
25.23. 12 2) HE [yùndòngxié] | кроссовки ХХ [5һийпр] 
пара, 
Я [21] штука 
25.24. iA pk HE [lánqiúxié] баскетбольные ХХ [5һийпр] 
кеды, кроссовки пара, 
Я [21] штука 
25.25. EER МЕ [zúqiúxié] бутсы ХХ [5һийпр] 
пара, 
Я [21] штука 
25.26. ЇЙ, ЯН J: ЛЕ [fanbüjiaodí кеды ХХ [5һийпр] 
= | пара, 
iz z) E yùndòngxié] | 
Я [261] штука 
А, #J 12 2] ЕЕ [fanbü кеды ХХ [5һийпр] 
yùndòngxié] napa, 
Я [21] штука 
ВМ, # HE [fanbüxié] парусиновые ХХ [5һийпр] 
туфли; брезен- пара, 
товые туфли; кеды | 1 [251] штука 
а) ZA ЙК E iinediŭn классические кеды | ХХ [ѕһидп 
= ИЧ E Jı ng 8 
fānbùxié] napa, 


Я [21] штука 
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Продолжение таблицы 2 


LAN ЕЕ 


tóng nüfanbüxié] 


середину икры 


Е по-китайски транскрипция перевод счётное слово 
D) РУЛА, A E [xi guāäfānbùxié] | кеды-«арбузы» |XX [shuáng] 
пара, 
Я [21] штука 
в) rH / / [zhōng/gāo/dī кеды со ХХ [5һийпе] 
средней высоты | пара, 
нр, Н Ж bang fānbùxié] е 
/ высоким / H [ат] штука 
низким рантом 
г) a/t H [рйо/2һбпрїбпр | кеды на ровной | ХХ [shuáng] 
подошве с пара, 
SERILE  |píngdifānbùxié] j 
высоким / H [ат] штука 
средней длины 
(по середину 
икры обычно) 
голенищем 
д) ARP f [2аосёп zhong кеды Ha ХХ [5һийпге] 
каблуке по пара, 


Я [21] штука 
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[сћапохиё] 


2) сапоги 


ниже колена 


; по-китайски транскрипция перевод счётное слово 
26. Ну F [xuëzi] сапоги ХХ [5һийпр] пара, 
Я [21] штука 
26.1. J k [р1хиё] кожаные ХХ [shuang] пара, 
сапоги Я [21] штука 
26.2. ВМ, # ih + [fanbü xuëzi] тканевые ХХ [5һийпр] пара, 
сапоги Я [21] штука 
26.3. К = Wy T. [lòukōng xuēzi] ажурные ХХ [5һийпр] пара, 
сапоги Я [21] штука 
26.4. s] W T [duŭn xuëzi] ботинки ХХ [5һийпр] пара, 
(«сапоги» по | н [zhi] штука 
щиколотку) 
26.5. М Jë т Я ү [guóoxI ботфорты ХХ [5һийпр] пара, 
gāotěngxuē] Я [21] штука 
26.6. nE If НЙ [0110741 хоё] ковбойские ХХ [shuang] пара, 
сапоги Я [21] штука 
26.7. 4y ү [màding хиё] берцы ХХ [5һийпр] пара, 
Я [21] штука 
26.8. 1) ботфорты; 


ХХ [5һийпр] пара, 


Я [21] штука 
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ДЕ 28 383 Б 
[fúzhuang füliào] 
Аксессуары 


ИК / Jš 


[dài] / [zhai] 
Надеть / Снять 


(шапку, очки, часы и т.п.) 


Таблииа 3 
№ по-китайски транскрипция перевод счётное слово 
1. EE [119021] шапка, шляпа ЛА [ding] 
2. | 2-а [yashémào] кепка, фуражка | ТЯ [ding] 
3. | ERIE [bàngqiúmào] бейсболка ЛЯ [ding] 
4. П 19 [bèiléimào] берет ЛА [ding] 
5. В тр [wéijIn] шарф Ж [940] 
6. БВ [máopíwéijin] горжетка Ж [900] 
7. FE [5һбиїйо] перчатки; ЕП [fù] комплект; 
варежки ХХ [5һпйпр] пара; 
Я [21] штука 
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№ | по-китайски транскрипция перевод счётное слово 

8. HR E [yănjì ng] очки Б [fù] 

9. МН [tàiyángjì ng] солнцезащитные | Hi) [fù] 
очки 

10. (FK [shóubiáo] наручные часы Б [kuài] 

или H [zhi] 

ll. А [1102441] галстук Ж [ееп] 

12. | JNJ H-E [húli'ërtào] наушники для БЇ] [fù]; 
тепла из лисьего |} [dui]: 
меха А [zhi] 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


X IRA 7 
[yifu] [ё] 
Одежда и обувь 


F / J 

[chuān] / [00] 
Надеть / Снять 
(одежду, обувь) 


Таблииа 4 
É по-китайски перевод и объяснение x картинки 
= 
58 
Е 
1. нижнее бельё 
ЯЖ 
ШЕТ: 
1.2. 


£F ZH N < трикотажное нижнее 


бельё 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


(син. «ЕВА Ж») 


Е по-китайски перевод H объяснение картинки 
ЗЕ 
1.3. {WiZ JJ W Ж топик 
| 
{ 
1.4. ДИ Ж 1) топик 


2) корсет 
(син. «2-9 ЮЖ» 


[}1п5һёп xiōngyī] ) 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


ЖЕ 


Е по-китайски перевод И объяснение картинки 
= 
E| 
< о 
Е š 
1.5. У э нижняя юбка 
А 
комбинация 
1.6. 


кальсоны («9 1%»); рейтузы (женские или детские), 


лосины (как современное тёплое бельё) 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


Е по-китайски перевод и объяснение картинки 
= 
E| 5 
S ° 
P | š 
2. T ЛЫЧ майка 
жилет 
| Кж | 
є. 
= к 
ау 
м Б М ‚ 
безрукавка 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


Е по-китайски перевод и объяснение картинки 
= 
Е |: 
< ° 
F | š 
y=—L чы N Ú 
2.1. Ja 2)) SEN спортивная майка 
(майка для занятий 
спортом) 
2,2, з ии 75 JD майка на бретелях 
2.3, ЕН. HE H 
=н. ии майка на бретелях с 
тк выделенным лифом 
` 
<j n> 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


ECEN 
9324) 
Тт 


(женская / мужская) майка 
«борцовка» — майка, 
по форме напоминающая 


иероглиф «Г.» 


z по-китайски перевод И объяснение картинки 
= 
E š 
= 8 
24. 8 p = 
ЕА. s / женская майка мужская майка 
= ЕТИ у у 
` ` 
ВАТА» 
| — 
2.5. 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


Е по-китайски перевод и объяснение картинки 
Е | 

2.6. Ж Я H Я топик 

2.7. s: ДЮ топик 

2.8. топик на бретелях 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


Е по-китайски перевод и картинки 
E | š объяснение 
ЧЁ 
2.9. FE J A Ti Ж Hi топ / короткая 
майка (выше 
талии) с лентой / 
шнурком через 
шею 
2.10. FE J Z + ЖЛ TO же 
2.11. £ J T S / 2 JJ TO же 
2.12. ҤЕ U TA / = ВЯ TO же 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


Е по-китайски перевод H картинки 
Е Е объяснение 
Е 
2.13. K 1 Л майка с чётко 
выделенной 
линией лифа 
2.14. 


кружевная майка 
( [lěisī] от 
англ. «асе» — 


«кружево») 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


N | ассортимент 


— 
кай 


ТУ 


1) комбинация 


2) платье без рукавов 
(тоже может быть на 
тоненьких бретельках, 
но чаще эти бретели 
шире и являются не 
пришитым элементом, а 
частью выкроенного 
платья. То же касается и 


комбинации) 


Это платье без 


рукавов — 
«АМН» — может 
также называться 
и более общим 
словом JEKE» — 


«платье» 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


подкладке («H» — 


[1а] «на подкладке») 


Е по-китайски перевод и картинки 
= 
Е Š объяснение 
P | š 
2.16. яв р H - 
U 177: \ майка с О 
í 
образным вырезом 
2.17. ЕЕ ++ T Л» джинсовая 
жилетка 
2.18. KE 15 рУх жилет на вате (или 
её современном 
аналоге, напр. , 
ватине); жилет, 
подбитый ватой 
2,19. H ватный 
EFIR Е 
трикотажный 
яв p 
H Д \ 
жилет на 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


Е по-китайски перевод и объяснение картинки 
= 
E| Š 
S о 
=F | Š 
2.20. | 7с / + = жилет на ват 
E / ҮЙ лет на вате с 
капюшоном 
яв p 
RB PJ D 
3. м ЕН жилет 
(покроя, 
аналогичного 
жилетам в 
европейском 
костюме-«тройке») 
>. |р! тоже 
(более 
конкретизирующее 
название) 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


T HI 


футболка — название, 
звучащее как [ТхЦ], 
взято из английского 
языка — <T-shirt>; 
«Т» было оставлено, 
а мягкий звук [5] был 
записан мягким же 
звуком, но 


китайского языка [х] 


4.1. Е z # il футболка с отделкой 
i кружевом; футболка, 
Tİ отделанная кружевом 
42. |у F Aji футболка c V- 
образным воротом 
T Hfi 
4.3. 


p Т H 


футболка с круглым 


воротом 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


4 | ассортимент 


а 


kU / SAH ТЇШ 


футболка c 
короткими / 


длинными рукавами 


4.5. 


pq E т\, 
ТМ 


мужская футболка с 
короткими рукавами 
и европейским 
воротом / 
воротником (т.е. 
воротом отложным 


и со «ступенькой») 


вт 


юбка 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


короткая юбка 


Е по-китайски перевод и картинки 
= 
r Ë объяснение 
S о 
Е 
^ — ` 
т ПЕН длинны) 


5.2. Ж # / мини-юбка 
ЖИ ЖЧ Ж 
5.3. юбка до колен 


K IRH 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски перевод и объяснение картинки 


СЛ | ассортимент 


> 


T 20 i Ж платье, отороченное кружевом; 


юбка, отороченная кружевом 


Е и i платье, отороченное кружевом, с 
ЕЕЕ подтяжками 
Ей | 


(«Т тү» — подтяжки, помочи) 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


РН 


комбинация 


š по-китайски перевод и картинки 
= 
Е объяснение 
S о 
| 
5.6. =F 1 У ё 
ЕЕ 2210) Œ Ж чёрное платье, 
отороченное 
кружевом 
5.7. нижняя юбка; 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


СЛ | ассортимент 


о 


ШЕ 


платье на бретелях 


собственно, это = 
— «юбка» « »с 
пришитыми 


«помочами» «ат» 


5.9. 


платье без рукавов 


(но не на бретелях) 


юбка покроя 
«трапеция» 
(расширяется 


книзу) 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


СЛ | ассортимент 


— 
— 


Теж 


джинсовая юбка 


«свёртком» 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


Л | ассортимент 


— 
> 


6 32% 


1) юбка с оборками — 
досл. 
«поярусная/многоярусная 


юбка» 


2) платье, у которого 
юбка с оборками, а верх 
нет, хотя иногда может 
указывать на платье в 
оборках сверху донизу, 


как например, такое $ 


Однако для £ 
обозначения 
платья 

<= данного типа 
обычно служит 


слово 


«ЖЖ» 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


СЛ | ассортимент 


— 
КУЭ] 


ЖЕШ 


1) платье из оборок 


сверху донизу 


Одно из значений слова «Ж }®»— 


«торт», который, как правило, состоит из нескольких слоёв, 


отсюда и название у платья — 


т.н. «слоистое / многослойное / многоуровневое платье» 


2) юбка с оборками 


(син. « Е») 


EKHE 


платье 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


С\ | ассортимент 


М 


платье до колен — досл. 


«достигающее колен платье» 


6.2. Ж К / EE Eg платье-мини 
EKHE 
6.3. 


АТАШ mal Ж 


EKHE 


платье с короткими рукавами 


и высокой талией 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


ШЕ ЗЕЛ 
EKHE 


отложным воротником 


Е по-китайски перевод и объяснение картинки 
= 
=? 
Е |< 
6.4. т ар Е Ж Ж платье на бретелях 
6.5. платье с европейским 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


©\ | ассортимент 


Pi 


= 


` 


a 


2 


9 


sui 


платье с воротом 


«лодочкой» — для 


китайцев это платье с 


воротом, похожим на 


иероглиф < > 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


Е по-китайски перевод И объяснение картинки 
= 
= | š 
= ° 
Е | š 
6.7. Jn Дт 1 а платье-макси из 
с. | хлопка на бретелях 
I T EE КН 
6.8. платье с высокой 


горловиной 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


т 


штаны, брюки 


7.1. 


Eg КА шорты 
7,2. ta kU ЖЕ мини-шорты 
7.3. шорты с оборочкой 


AJ R) AB 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблииы 4 


Е по-китайски перевод и картинки 
= 
r | объяснение 
Ë | š 
74. 224610 ЖЖ | шорты, jie 
> 
отороченные / w `S Б. 
/ У дч 
отделанные ДОМ a 
ра 
кружевом ея 
7.5. УГУЗ: н 2 
UD WE XU ВЕ ша 
шорты 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски 


перевод и объяснение картинки 


УУ | ассортимент 


FTIR HE 


леггинсы — «{] <» означает «грунтовка, подстилающий 


слой» или «класть основание». С точки зрения того, что 
такое леггинсы (а именно: облегающие брюки без 
карманов и застёжек, приближающиеся к колготкам - в 
отличие от которых не закрывают ступни ног. Появились в 
1980-е годы. Изготавливаются из ткани с добавлением 
лайкры. Цвета от чёрного до ярких оттенков), понятна 
логика китайского языка — нечто из одежды, служащее 
основанием / основой для создания некого законченного 


наряда, комплекта. То есть 


их можно 
комбинировать 


так: 


или так: 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


по-китайски 


Е перевод и объяснение картинки 
= | 
7.7. + 7} 1] [23 Е леггинсы со штанинами 
в длину 3⁄4; 
леггинсы на 1⁄4 
7.8. ЕЕ + ЖЕ джинсы 
7.9. ЕЕ + Eg ЖЕ джинсовые шорты 
7.10. 


ДЕ 
НЕ 


джинсовые мини-шорты, 


отороченные кружевом 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски перевод и 


объяснение 


картинки 


XN | ассортимент 


А TE Я спортивные штаны; 


штаны-шаровары; 
могут быть до колена или до 
щиколотки, изначально 
предназначались исключительно 
для занятий спортом, были 
спортивными штанами; сейчас — и 


как удобная повседневная одежда 


7.12. 


ХТ Ж ku Е шорты «фонариками» 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


1 
= 
z 


ШШ Е 


широкие штаны — 
досл. «штаны 


широкой ноги» 


На «ТЯ» можно 


сказать <J ЛЕ» 


7.14. 


лр E WE 


хип-хоповские 


штаны 


7.15. 


MYB 


юбка-штаны 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


š по-китайски перевод H объяснение картинки 
= 
< о 
Е |3 
7.16. м Jë Ж А юбка-штаны до 
колен 
8. Ж T носки; чулки 
8.1. Е Ж чулки 
8.2. ku Ж носки 
9. КОЛГОТКИ 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски перевод и объяснение картинки 


ассортимент 


— 
> 


Я £= ]) пальто 
(син. KKK») 


2) куртка 
(син. «Ут», « Е») 


10.1. ЕЕ А AN £ пальто / куртка с 


меховым воротником 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


š по-китайски перевод и объяснение картинки 
= 
= |$ 
Е Š 
10.2 Jn Ж FS | пальто / куртка на вате 
(её аналоге) 
11. пальто 


KX 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски перевод и объяснение картинки 


-— | ассортимент 


— 


га пальто с У- 


образным вырезом и 
европейским 


воротником 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


ассортимент 


тип 


по-китайски перевод и объяснение картинки 


— 
рә 


E Ж любая — как правило, 
верхняя (наружная) — 
одежда, надеваемая на 
верхнюю часть тела. Это 
может быть пиджак, 
куртка, жакет и даже 
блузка. Материал — 


от меха до нейлона. 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


по-китайски перевод и объяснение картинки 


ассортимент 


— 


2.1. Ае If E Ж 1) куртка джинсовая 


(разной длины) 


2) джинсовая рубашка= 
(либо какой-нибудь 


другой верх $) 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


12.2. 


HEK 


короткая куртка / пиджак 


/ какой-либо верх 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


12.3. 


kB ku L A 


суперкороткий верх 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


12.4. 


Ж Ж Е Ж/ Е X — свободная блуза обычно до бедра / платье 
детского покроя («БаБу-4оЙ dressy) для взрослых — фасон берёт своё 
начало в 1956 году, когда героиня фильма «Baby Doll», роль которой 
исполнила Carroll Baker, появилась на экране в «baby-doll dress» подобного 
плана $ 


Сейчас фасон 


этого предмета нижнего белья 


перекочевал в ряды верхней 
одежды — платьев => 

либо свободных удлинённых 
футболок / блузок, 
напоминающих по покрою 


распашонки, как например $: 


== 


и снова как платье 


как футболка 3 «1 T l>: 
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Е по-китайски перевод и объяснение картинки 
Е |1 
12. ЖЕ ht j+ ` У 
5 Il! т # ЕЁ # ЕЁ E Ж Ж платье детского покроя 
на бретелях 
12.6. | А 167 
61: Ж платье детского покроя 
с короткими рукавами 
(«baby-doll dress») 
-H 
12.7. J KL T меховая куртка / жакет 
12.8. жакет / куртка из лисы 


IZ Еж 
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z по-китайски перевод и картинки 
= 

= a объяснение 

= ° 

Е g 

13. Je Ti жакет; куртка (до 


талии) 


NÆ ПЕ У Тү, куртка с 


капюшоном 


= 
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š по-китайски перевод и объяснение картинки 
c |} 
< о 
Р Š 
13.2. BIZK JE т водонепроницаемая / 
водоотталкивающая 
куртка 
13.3. JE: У TL толстовка 
13.4. К + У Ti джинсовая куртка 
(не рубашка) 
13.5. 


ИНЖ 


куртка, специально 
сделанная под 
выглядящую старой; 
куртка, сделанная под 
старую / 


выношенную 
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š по-китайски перевод и объяснение картинки 
= 
Е Š 
S ° 
Е Š 
13.6. НУ zl У Т, модная куртка 
13.7. | =F A 
Буа АЛП Je Ti куртка со стоячим 
воротником; куртка с 
воротником-стойкой 
13.8 


ВИЗУ yu 


куртка с отложным 


воротником 
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Продолжение таблицы 4 


š по-китайски перевод и объяснение картинки 
= 
< о 
Е | 
1 ве ЗАЛ 
3.9. | у A zili FE Je Т, куртка из чистого 
хлопка со стоячим 
воротником 
13.10. |: t, Ea ЕЕ + короткий женский 
№ джинсовый жакет 
а 2 
АЧ Ж у, синего цвета 
` [= +». Ау T 
13.11. jE Е һу ВЕ джинсовый жакет / 
куртка на молнии и с 
` 
a Í K уб капюшоном 
(«А В» – 
застёжка-молния) 
13.12. 


KKI 


кожаная куртка 


/кожаный жакет 
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š по-китайски перевод И картинки 
Е а объяснение 
= Š 
14. 02 EX пиджак ч 
(европейский) 
14.1. B / мужской / 


женский пиджак 


ПН Е A 


14.2. Ду ИЕ Е EK короткий пиджак 
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z по-китайски перевод и объяснение картинки 
= 
c | 
S о 
Е Š 
15. PL Ж ПЫЛЬНИК 
15.1.. JE АМ 
ЙЧ ЖЕ Ji] пыльник на весну H 
НЕ осень с европейским 
Хх воротником и 
=з $k }Х\, Ж двойным рядом 
пуговиц 
16. Ж плащ; дождевик 
17. пелерина — женский 


широкий воротник до 
плеч или до локтя, 
надеваемый поверх 


платья 
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тип 


по-китайски перевод и объяснение картинки 


ассортимент 


— 
2 


(ЖЭК) A | жакетик-болеро 
УЕ 


18.1. КУУН болеро с длинными / 


М Н 


короткими рукавами 
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ассортимент 


тип 


по-китайски перевод и картинки 


объяснение 


— 
© 


[Н IH ЖН палантин — “м шн 


широкая полоса, 4 
преимуществен- 
но меховая или | Уҹа 20 
бархатная, вроде ый 4 — 

широкого шарфа, | Разница между широким шарфом и 


накидываемая на | палантином заключается в 


плечи и следующем: 
закрывающая если этот = 
шею широкий шарф 


накинуть на плечи 


так 2 


— то получится 


палантин 
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š по-китайски перевод и картинки 
= 
Е a объяснение 
Е Š 
20. ЖЕ костюм 
ARER 
(европейский) 
21. Ж ЖЕ костюм; £ | 
комплект == \ 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Продолжение таблицы 4 


Е по-китайски перевод и картинки 
= 
Е Š объяснение 
Р Š 
21.2. РЕ Й 
(AA) ву | (женский) 
спортивный 
Же 
костюм 
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z по-китайски перевод и картинки 
= 
s 
Е a объяснение 
о 
Е Š 
22. = X свитер 


22.1. | = À 
E Sji = Ж свитер с высоким 

воротником / 
горлом 

22.2. [Н АІ EK свитер с 

д 

шалевым 
воротником 
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тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


22.3. 


ПЖ 


1) водолазка 


2) тонкий, как 
правило, трикотажный 
свитер с круглой, 
У-образной или 
другой формы 
горловиной; плотно 
прилегающий к телу 
(как водолазка) либо 
чуть свободнее; 
распространённый 
материал — шерсть, 


хлопок, вискоза, шёлк 
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Продолжение таблицы 4 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и 


объяснение 


картинки 


N 


2.4. 


m 9] J& E Ж 


водолазка — 
облегающий 
тело свитер с 
высоким, 
узким, обычно 
отворачиваю- 


щимся воротом 


22.5. 


FT IEX ГЛК 
HEEK 


тонкий, как 
правило, 
трикотажный 
свитер с 
круглой, 
У-образной или 
другой формы 
горловиной; 
плотно 
прилегающий к 
телу (как 
водолазка) либо 


чуть свободнее 
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Я ЕЗ 


с круглым 


воротом 


š по-китайски перевод и картинки 
c Ë объяснение 
Е | 
22.5. y, y. Ж = ОЛ водолазка с 
рукавами 
HIREK «фонариком» 
22.6. / 
FT ЛЕ Ж нижняя юбка 
22.7. V A K #H лёгкий свитер 
с длинными 
Я р EK рукавами и 
У-образным 
воротом 
22.8. лёгкий свитер 
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Продолжение таблицы 4 


š по-китайски перевод и картинки 
= 
Е s объяснение 
Е Š 
22.9. А 
Х VS | свитере 
глубоким 
У-образным 
вырезом 
23; FX кофта; 
кардиган 
УЖ У, 2 š 
JF E RI кардиган; 
кофта 


кардиган 


91 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 
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тип 


ассортимент 


перевод и объяснение 


картинки 


Кардиган —(англ. «cardigan») — 


вязаный шерстяной жакет по 


фигуре без воротника, на 
пуговицах, с глубоким вырезом, с 
образцы 


карманами. Первые 


кардигана представляли собой 
очень теплую кофту, вязанную из 


грубой шерсти; одетая под мундир 


(этим объясняется отсутствие 
воротника), она прекрасно 
согревала солдат холодными 
ночами. Современный кардиган, 


как правило, бывает вязаным или 


шитым. Он может быть как 


летним, так и для холодного 
времени года. 
быть 


Кардиган может 


миниатюрным, сидеть очень 
плотно по фигуре, может быть 
просто свободным, чуть 
приталенным, а может быть очень 


большим и бесформенным. 


Отличительной особенностью и 
кофты, и кардигана является наличие 
спереди застёжки сверху донизу, т.е. 
кофта должна обладать свойством 
что и 


«рапахиваться», нашло 


отражение в китайском названии, где 
« JF > 


раскрывать», a «#» — «передняя часть 


означает «отворять / 


одежды / передняя пола». 


кардиган 
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z по-китайски перевод и объяснение картинки 
c |È 
Ë | 
23.1. | 25 ] > 
Т ге ДЕ 15 JF 1% кофта, обшитая 
кружевом 
23.2. „Н =F > 
JE 4 E 22 ЈЕ кружевная кофта без 
рукавов 
23.3. кофточка с длинными 


Кж 


рукавами 
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š по-китайски перевод и объяснение картинки 
c | 
< ° 
Е I 
23.4. kil EF ZH FFR трикотажная кофта c 
отделкой 
23.5. | 25 ` 
= 22 Jill трикотажная кофта с 
отделкой кружевом 
у 7 
д Бл 2 
23.6. женский кардиган с 


А ЖАЛ 


FAK 


поясом 
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z по-китайски перевод и картинки 
Е а объяснение 
= Š 
` я 
24. Л 42 рубашка, 
сорочка; блузка 
24.1. hH Ару 2 
AB Bi AN буа с 
г короткими 
` 2, 

112 рукавами, 
отделанная 
оборкой 

24.2. | яв У 
25 20 +. jJ | блузка с рукавом 
Е) 
| на 1⁄4, 

E3 Ali 
украшенная 

` $ 

T кружевом 
24.3 H À 

1. i jil трикотажная 

блузка с 


воротником жабо 
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Продолжение таблицы 4 


š по-китайски перевод и картинки 
Е а объяснение 
Е $ 
a EA 
24.4. | уу Е: (женская) блузка 
Тб со стоячим 
` A 
ААМ воротником / с 
воротником- 
стойкой и 
длинными 
рукавами 
24.5. | E Œ z+ ZZ 
E IÈ #|) 42 мужская рубашка 
+ . 
25. НЕ 1) обувь; 
2) туфли 
25.1. JE Hk кожаные туфли 
25.2. ИП Е матерчатые туфли 
/ тапочки 
25.3. туфли на высоком 


Л: 


каблуке 
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тип 


по-китайски перевод и картинки 


объяснение 


ассортимент 


ко 
л 
> 


`E ЈЕ МЕ 1) туфли на 


низком плоском 
каблуке / 
плоской 
подошве без 
каблука; туфли 


на ровной 


подошве; 


2) балетки (как 


повседневная 


обувь) | RAFEH 


по 


25.6. балетки 


[E 
m 
ее 


О 
5 € 
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тип 


по-китайски перевод и объяснение картинки 


ассортимент 


257. Ж ER РА, Е лодочка на платформе 


(при этом часть 
платформы от носка до 
пятки обычно ровная, а 
часть платформы под 
пяткой наклонная, что 
и создало для 
китайского языка 
предпосылку назвать 


платформу каблуком) 


25.8. NE Е да Е лодочки на плоской 


подошве (обычно 
присутствует хотя бы 
минимальный, но 


плоский каблук) 


25.9. А ER РА. ЖЕ лодочки на высоком 
каблуке 
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тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и объяснение 


картинки 


N 
A 
— 
° 


Р PA e 


лодочки на плоском 


каблуке 
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Е по- перевод и объяснение картинки 
= 
E Š китайски 
Е Š 
25.11 yr L 
ү i Е сандалии, босоножки 
(с задником, даже если 
это и просто ремешок, 
охватывающий 
верхнюю часть пятки) 
25.12. | Уут Е 
їн u босоножки без задника 


(они, как правило, 
оформлены как 
босоножки, а не как 
обычные пластиковые 
шлёпанцы, т.е. может 
быть высокий каблук, 
стразы, камешки, 
цветы, переплетённые 
ремешки и т.п. в 


качестве украшения) 
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š по-китайски перевод и картинки 
Е Е объяснение 
Е $ 
25.13 Rs HE шлёпанцы; 
домашние 
туфли без 
задников 
25.14. Л. F Hu F вьетнамки 
25.15. ый J вьетнамки 
A a Ek пш 
т (ü HE плоской 


подошве) 
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по-китайски 


Е перевод и картинки 
= 
Е 5 объяснение 
< о 
Р $ 
25.16 Ж ER вьетнамки 
ЛЕ 
платформе 
25.17. | == b 
5.17 = ER £ Е босоножки ‚гиз ая 
2 7 
на ржа | 
v HE DEI э 
(HA EZE Em: 
д ф высоком ОЕШ] ГГ 
РЕЖЕ 2048 
каблуке С 9 35-39 
Note: 75113655 018470 
амл SIN Ж 
открытым 
носком 
25.18. ye Н+ 
Í К ВЫ ү E Ë босоножки 
на низком 
каблуке 
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Е по-китайски перевод и картинки 
= 
Е 5 объяснение 
< о 
Е g 
25.19 H s НЕ 
E ЛЕ gi i Ë босоножки на 
толстой подошве 
25.20. босоножки с 


БЕЛА А Wa 


ОЕ 


открытым 
носком и на 


платформе 
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тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и 


объяснение 


картинки 


N 
м 
N 
jà 


J DE EE 


босоножки c T- 
образной 


перемычкой 


25.22. 


37 Чу: 


сандалии- 


гладиаторы 
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E К+ 


PHYLON 


š по-китайски перевод и картинки 
Е Ё объяснение 
e |$ 

25.23. | `= =H #+ 

iA 2)) i F KpoccoBKH 
24. | ЕЖЕ 
25.24. | A ËR i Ë баскетбольные 
кеды, кроссовки 
25.25. бутсы 
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ртимент 


тип 


по-китайски перевод и картинки 


объяснение 


N | ассо 
m 
N 
= 


|, Яп 8 ЈЕ 322 эЛЕ кеды 


Ш БЕ 2) Е и 


П, # EE парусиновые 
туфли; 
брезентовые 


туфли; кеды 
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š по-китайски перевод и картинки 
= 
Е Š объяснение 
Е Š 
a Z ' + K ически 
) 2 ЖИ, ЯН EE лассические 
кеды 
б) кеды-«арбузы» 


Р ЛА, AH ee 


Н / теп / 1 ХЕ 
Д EE 


кеды со 
средней высоты 
/ высоким / 


низким рантом 


Ещ / НН Та] E JS 
ЮМ, EE 


кеды на ровной 
подошве с 
высоким / 
средней длины 
(по середину 
икры обычно) 


голенищем 
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š по-китайски перевод H картинки 
= Ё объяснение 
Е Š 
д) =n ER rH fJ кеды на 
каблуке по 
š + 
щ W Ш : середину икры 
26. {ү T сапоги 
26.1. J НЯ кожаные сапоги 
26.2. ВХ. Яп НИ T тканевые 
сапоги 
26.3. 


Вет 


ажурные сапоги 
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š по-китайски перевод и картинки 
Е а объяснение 
e |$ 
26.4. ku ү + ботинки 
(«сапоги» по 
щиколотку) 
265 КЫП ЫЙ ПЕ ботфорты 
26.6. H 
ЕЕ. ++ НИ ковбойские 
сапоги 
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тип 


по-китайски перевод и объяснение картинки 


ассортимент 


N 


6.7. 11, Т {р берцы 


По-английски называются 


«Ог Martens shoes», откуда и 
получилось китайское название. 


Прототип современных ботинок 


изобрёл в 1945 году германский 
доктор Klaus Maertens. Позже его 
фамилия была переделана на 
английский манер и получились 
ботинки Dr. Martens. 

| апреля 1960 года первые 
Dr. Martens как мы их знаем сегодня, 
модель № 1460, с 8-мью отверстиями 


для шнурков, вышли в производство 
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Продолжение таблицы 4 


тип 


ассортимент 


по-китайски 


перевод и 


объяснение 


картинки 


26.8. 


кй 


1) ботфорты; 
2) сапоги ниже 


колена 
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ДЕ же 38 3] 
[fúzhuāng füliào] 
Аксессуары 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


ИК / Jš 


[dài] / [zhāi] 


Надеть / Снять 


(папку, очки, часы и т.п.) 


РЕКЕ 


Таблица 5 
№ по-китайски перевод картинки 
1. ПЕ FJ шапка, шляпа 
2: H т ПЕ кепка, фуражка 
3. бейсболка 
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Продолжение таблицы 5 


КН 


по-китайски перевод картинки 
4 ШЕЕ берет 
5. El IH шарф 
6. |= J Fl IH горжетка 
7: F Ж перчатки; варежки 
8. | НЫ É: очки 
9. солнцезащитные очки 
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Продолжение таблицы 5 


№ по-китайски перевод картинки 
10. = K наручные часы 
Л. HE 
11. АЛП т галстук 
12. наушники для тепла 


IEH E 


из лисьего меха 
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“МпраЖнения 


115 


1. Наидите произношение к 


2. Заполните таблицу 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


иероглифу 

= 71 

2. | уң yínsë 

3. RE уїпрїйове 
4. | 2 (6, пашап 
5. 4 là 

6. | 18 lán 

7. ZK 1056 

8. 2 hu: 

9. | š huáng 
10 HI hóng 
Иж hë 

127] PA hëi 

13 Е, ‚| chénghuáng 
Аи bái 


1. | красный Д. 

2 ки 
7 BIE 
5. К 

6. Е 

7. г 

8. ZE 

9. W 
10. % 
11. 1, 
2: а, 
13. H 
14. 
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3. Прочитайте вслух словосочетания 


и переведите их на русский язык письменно 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


№ на китайском транскрипция Ваш перевод 
L KK [lándàyi] 

2. рут [huángpíjiākè] 

3. | ЖЖ [zi kùzi] 

4. | 2 (6 EE f. [ji nsèxiézi] 

5. Не [уі nsèqúnzi] 

6. | Тр [chénghuánegwéijin] 
7. Ж [hēiwàzi] 

8. | КЖ [һитсһёпзһап] 

9. ZT AH EE [hóngbùxié] 

10. ЕЕ [У1020$ёт4071] 
11. 8 5108 [hèbèiléimào] 

12. HEK [báimáoy1] 

13. 2Т Ж [hóngyüy1] 

14. Дор [hui liángxié] 

Ї 5; к НЕ [hēigãogēnxié] 

16. ЕЕ [lùliánkùwà] 

17. 1 ТЇЙ [tiānlánTxù] 

18. Sf W + [jI nsëxuëzi] 
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№ на китайском транскрипция Ваш перевод 

19. EN E E 22 ЕЕ [yI ngtáosèbālěixié] 

20. TE EEk sa [huángzúqiúxié] 

21. ° МЕ [zijíxīliányi qún] 

22, Жн LJ Г» [chénghuóngbëmin] 

23. KFE [һит shčðutào] 

24. ЗЕЕ ЕР £ т ДЈ [lüguàbó jì dài 
mòxiöng] 

25. л Л E [tiānlánji ngdián 
fānbùxié] 

26. К T уу [chénghuáng 
lòukōngxuēzi] 

27. ЕЛЕ ТЇШ [yI ngtáosèwáwaTù] 

28. RE ЗЕ А [yínsëdenglongkü] 

29: 8 К. K [zi chángwà] 

30. HA E [báiwàitào] 

31. Мру га [chénghuángxizhuaáng 
li ngdày1] 

32. @- {б үү ЕА У yu [jI nsèdài/liánmào 
jiākè] 

33. 10 ЗЕ ПЕ py pt ZF {Г У | Паппаптаоіапаппій 
zăijiākè] 

ri 
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№ на китайском транскрипция Ваш перевод 
34. Z pE Е ЗИ ХХ JE JH #£ Tlüxizhuangling 
shuāngpáikòu 
] UK chünqiüfëngy:] 
35. ви JE [hēipījiān] 
36. тҥр J; £ Е [һийпрх1 fú 
tàozhuāng] 
37. ta E E Ж [ћеуё11ї потӣоуї ] 
38. Ха ЭД +] JK E K [һёрйо1їпр 
аа! таоу! | 
39. t FF RER [hèkāiji nshān] 
40. Л 6 ZZ ДЕЛ [6616151 Виа б1ап 
ç zhēnzhīkāishān] 
EFR F 
41. tate J А Et ZH Z [hèhuābiānli ng 
zhēnzhīshān] 
42. ЫК ER ЕН Е [hèpí nggēndānxié] 
43. ЗЫ к R НИ S EE [hègãogēnyúzuí 
liángxié] 
м. ИЛЛ ЖЕЕ ДЕ Inëfanbujiaodi 
yùndòngxié] 
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4. Группа слов №1 
4.1. Вставьте пропущенные счётные слова, прочтите вслух текст и переведите его 


устно. Выучите текст наизусть: 


21у В Је 26 


И Е АА = F. ЕТЕ ТАЈ 


иа 


ЖП /\...... ЕЛУ. 
НЯ == s: HAK, пд 226226 


4.2. Заполните таблицу 


АЖ. — 
ВЕ. 2...... 


-Eta яв ` 
ГЕ АД АА, 


> tB T] ЭЗЕР 


Ск “Кыды И y Sa 
АЖ. JN... Je ВАА, +... 


ер МЕТ. -С...... Е 


БК Г, е5 [ & 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


AX 


FAK 


нижнее бельё 


шёлковое нижнее бельё 


ЖОЙ ЖЩ трин 
ДЮ Ж 1) топик 
2) корсет 


Ж 


нижняя юбка; комбинация 


ERAK 


трикотажное нижнее бельё 


N 


T г» 


майка; жилет;безрукавка 


55) ТР 


спортивная майка 


Ву 


кальсоны; рейтузы, лосины 
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продолжение таблицы к п.4.2 


по-китайски транскрипция перевод 

Л РА майка на бретелях 

E НИ ГР НУ < N> майка на бретелях с 
выделенным лифом 

UIE ч\ ы Г» женская / мужская майка 

(220/9 =) (женская / мужская) майка 
«борцовка» 

TPED 

Ж [ЇЙ топик 

Z J H Æ то же 

у 7 ЖЖ ДИ топик на бретелях 

FE H Ра б Ф [Ж топ / короткая майка (выше 
талии) с лентой / шнурком 
через шею 

ТЕР ZA т ЖЕЛИ то же 

НОЕ ТУЖ тоже 

TK JJ T ТУ майка с чётко выделенной 


линией лифа 


25 z 15 JDS кружевная майка 

17 ЛЫ ЖЕ 1) комбинация; 
2) платье без рукавов 

z If T JDA джинсовая жилетка 

мүт ИВ p р 3 

U 5л ТР майка с О-образным 
вырезом 

У | НН ша ч аы у 

E ИЯ ПЕ FE EPN жилет на вате с капюшоном 
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продолжение таблицы к п.4.2 


по-китайски транскрипция перевод 
FE T ЛА жилет на вате / ватине 
аы p © z 
2 zH H ДЕ т ТК ватный трикотажный жилет 
на подкладке 
11 H жилет 
(покроя, аналогичного 
жилетам в европейском 
костюме-«тройке») 
ру 11 H то же 
4.3. Заполните таблицу 
по-китайски транскрипция перевод 


[diàodài Бё1х! т] 


[сСһбипётут! ] 


[chënkü] 


[nüyündongnëiyi] 


[xiongy:iI] 


[yündong Бё1хтп] 


[nüshi/nánshi 


bëixin] 


[zhēnzhī пё1уї] 
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[guóxiong diàodài] 
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продолжение таблицы к п.4.3 


по-китайски транскрипция перевод 


[jì bóbèixīin/guðxiðng] 


[U lingbëixin] 


[guóxiong] 


[diàodài guóxiong] 


[guàbójidàimoxiong] 


[moxiong guóxiong] 


[guàbójidàiguóxiong] 


[guàbóbëixin/guóxiong] 


[màxiongbëixin] 


[201271 bëlxiIn] 


[bëixinqún] 


[midnbëixin] 


[lián/dàimàomiánbèixin] 


[zhēnzhījiámiánbèėixīn] 


[xI zhuāng măjið] 
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4.4. Переведите на китайский письменно 
Я хочу купить ту европейскую жилетку. — Синюю? — Нет, красную. 
ЕХ 
Этот жилет на вате с капюшоном принадлежит врачу, а тот ватный трикотажный 
жилет на подкладке принадлежит делегату от университета. 
2$ 
У Губерта есть пять джинсовых жилеток и два жилета на вате. Но у Бланки есть один 
жилет с капюшоном. 
ЕХ 
Губерт, это твоя майка с О-образным вырезом? — Это не майка с Ч-образным 
вырезом, это платье без рукавов (не на бретелях), принадлежащее Дин Юнь. — 
Почему оно под твоим телевизором? — Не знаю. 
ЕХ 
Эти две комбинации принадлежат Дин Юнь, та зелёная кружевная майка 
принадлежит Лань Юнь. 


25 


Это не безрукавка, это майка с чётко выделенной линией лифа. 


5 


Этот топик (п. 2.6) не мой, а моей старшей сестры, тот (п. 2.7) топик — мой. 


25 


Эти два топика на бретелях мои, тот топик со шнурком через шею тоже мой. 

ЕХ 

Мне нужны семь женских маек «борцовок», пять мужских маек «борцовок», восемь 
маек на бретелях, десять маек на бретелях с выделенным лифом и две майки для 


занятий спортом с капюшоном. 


=ç 


10. Я куплю две безрукавки и пять штук кальсон. 


25 
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11. Эта штука нижнего белья не моя, а его. Те две штуки шёлкового нижнего белья — 


моей мамы. 


25 


12. Мне нужно купить нижнее бельё — трикотажное и шёлковое. 


25 


5. Группа слов №2 
5.1. Вставьте пропущенные счётные слова, прочтите вслух текст и переведите его 


устно. Выучите текст наизусть: 


ЗЫ = ТЇШ: AW... V FZ ТЇШ. -...... РИ Ти, 
а KA T №, Л....... А А kU Т, пн] 
AE 221610 Т\Ш. 


5.2. Заполните таблицу 


по-китайски транскрипция перевод 

Т МИ футболка 

25 22 ЕЛ Т МИ футболка с отделкой 
кружевом 

V = Sl Т MII ЗАСА. с У-образным 
воротом 

АЛ T {її ло, с круглым 
воротом 

ШЕЛ H N УЖ Т i мужская футболка с 
короткими рукавами и 
европейским воротом / 
(т.е. отложным и со 
«ступенькой») 
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5.3. Заполните таблицу 


по-китайски транскрипция перевод 


[учат И ng Txù] 


[16151 Биаб1апТхи ] 


[xizhuāngli ngnánshi 


duánxiüTxü] 


[Vziling Txù] 


[duán/cháng xiùTxù] 


[Txù] 


5.4. Переведите на китайский письменно 
1. Мне нужны три красные футболки. — У нас есть только зелёные футболки с 


длинными рукавами. 


25 

2. У моей подруги есть десять футболок, отделанных кружевом. 
25 

3. Дайте мне 10 футболок с У-образным воротом и семь футболок с круглым воротом. 
25 


4. — Мне нужна не футболка с короткими рукавами, а нужна футболка с короткими 
рукавами и европейским воротом. — У нас есть только футболки с круглым 


воротом. 


25 
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6. Группа слов №3 
6.1. Вставьте пропущенные счётные слова, прочтите вслух текст и переведите его 


устно. Выучите текст наизусть: 
XEMA КУ. ЖА ЕЕ а]. АКР, 
^9 ЕН... ЖИ, — EF W R Si, М S 
EUH, WN S ДАН, AF 2230 К СЫ 
АХ); ТӨ ЕНУШ СЕЛ): Тя 
п, КА; =1 АШАА ЛН K r E Ki, — 
ТРЕЕ, ВАШЕ Е; ЯНА 
НОЦ ah АН Е ЗЕКИ; НН Я Е е дк, ЖА 
ЧН к ДЕЕ СЯН, 


6.2. Заполните таблицу 


по-китайски транскрипция перевод 

ЖУ юбка 

K / ku Ж го длинная / короткая юбка 

PE KH B ku Н о 

М Jë Ж юбка до колен 

25 22 Л Ж платье, отороченное 
кружевом; 
юбка, отороченная 
кружевом 

25 20 i T T Ж платье, отороченное 
кружевом, с подтяжками 
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продолжение таблицы к п.6.2 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


TE 2217] PS $H 


чёрное платье, 
отороченное кружевом 


нижняя юбка; комбинация 


джинсовая юбка 


«свёртком» 


платье на бретелях 


HOXE платье без рукавов (но He 
на бретелях) 

А FE юбка покроя «трапеция» 
(расширяется книзу) 

ҖЕ ЖЕ # ]) платье из оборок 


сверху донизу; 
2) юбка с оборками (син. 


«© ЕН») 


1) юбка с оборками, 


2) платье, у которого 
юбка с оборками 


платье на бретелях 


платье до колен 


платье 


И ВУ ЗИ Е КАН 


платье с короткими 
рукавами и высокой 
талией 


платье с европейским 
отложным воротником 


НУ Е ЖЕН 


платье с высокой 
горловиной 


hi IUE RK ту Ti ХЕ ДС 


Ж 


платье-макси из хлопка на 
бретелях 


КИН ku ЖЖ 
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платье-мини 
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6.3. Заполните таблицу 
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по-китайски 


транскрипция 


перевод 


[41171] 


[duocéngoún] 


[bëixinqún] 


[jí xiqún] 


[míniqún/chaoduánqún] 


[1&151 б1апдйӣп] 


[cháng/duŭn 41171] 


[lěisīibiānhēiqún] 


[chènqún] 


[diàodàiqún] 


[16151 biānbèėidàiqún] 


[А71 qún] 


[duŭnxiùgāãoyãoliányī qún] 


[niúzăibāoqún] 


Híxiliányiqún] 


[dàngãoqún] 


[liányiqún] 


[diàodài Папутайп] 


[míni/chāoduŭnliányīqún] 
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[xizhuāngfānlí ngliányīqún] 
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продолжение таблицы к п.6.3 
по-китайски транскрипция перевод 


[miánzhichaocháng 


diàodài liányiqún] 


[y1ziling Папутайп] 


[gāoling liányīiqún] 


6.4. Переведите на китайский письменно 

1. Это платье-мини слишком мало. — Оно не мало, это мини-юбка, не платье-мини. 
ЕХ 

2. У неё в шкафу висит («ЛЕ #2») одно платье до колен, три юбки с оборками, 
две джинсовые юбки «свёртком», четыре платья на бретелях, два платья с 
короткими рукавами и высокой талией; одно чёрное платье, отороченное кружевом; 
пять платьев с европейским отложным воротником; одно платье с высокой 
горловиной и платье без рукавов (не на бретелях.) 
ЕХ 

3. Накровати находятся 20 коротких юбок, 10 длинных юбок, 30 платьев-мини и 4 


платья с подтяжками и с отделкой кружевом. 


5 
4. Это не юбка покроя «трапеция», это юбка с оборками. 
25 
5. Я куплю это платье-мини, то платье на бретелях, это платье с воротом «лодочкой» 


и те три юбки с оборками. 


=ç 

6. Мне нужно платье или юбка до колен. 
=ç 

7. Вам нужно платье или всё-таки юбка? 
=ç 
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8. Вы возьмёте платье на бретелях или платье без рукавов не на бретелях? 
5 

9. Y меня в шкафу висят три платья-макси из хлопка. 
25 


10. Пожалуйста, купи мне два платья с воротом «лодочкой». 


25 


7. Группа слов №4 
7.1. Вставьте пропущенные счётные слова, прочтите вслух текст и переведите его 


устно. Выучите текст наизусть: 
х Г f, ИАС: ЖЕЛЕ Лт. ГЕН + 
ЖЖ: JV... B U ЖМЖ, ТЕ... РЖ 


ИЖ, ——..... d f u E. TH... T PE САИ) , 


Eredi ISI ра —...... ЖЖ, —...... 
ЖА. 


7.2. Заполните таблицу 


по-китайски транскрипция перевод 
А Е штаны, брюки 
k ЖЕ шорты 
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продолжение таблицы к п.7.2 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


ta ЖУ A: 


мини-шорты 


Е RU AB 


шорты с оборочкой 


TE 22 ft 12 ku WA 


шорты, отороченные / 
отделанные кружевом 


ЕЕ 
mi 


джинсовые мини-шорты, 


отороченные кружевом 


MUM 


юбка- штаны 


JE HEIR 
ЯНЕ 


колготки 


джинсы 


УЙ ХЫ 8 


пляжные шорты 


Н Ж 
170 


джинсовые шорты 


леггинсы 


KT Е 


спортивные штаны; штаны- 
шаровары 


ЖТ 
е) ШЕЕ 


носки; чулки 


широкие штаны 


В 


леггинсы на 3⁄4 


KT TE kU WB 


шорты «фонариками» 


МНЯ 


юбка-штаны до колен 


Кж 
АЖ 


чулки 


ВЕ 


носки 


хип-хоповские штаны 
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7.3. Заполните таблицу 


по-китайски транскрипция перевод 


[kùzi] 


[dădi kù] 


[chaoduánkü] 


[huāäbiānduŭnkù] 


[niúzăidunkù] 


[lëisihuabianduánkü] 


[shatanduánkü] 


[duánwa] 


[jiēwŭkù] 


Díxiaúnkü] 


[denglongkü] 


[denglongduánkü] 


[kuòtuï kù] 


[wàzi] 


[qúnkù] 


[niúzăikù] 


[duánkü] 


[chángwà] 


[qI fēn dádíkü] 


[liánkùwà] 
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— 


10. 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


7.4. Переведите на китайский письменно 
Я хочу купить эти леггинсы. — Ты лучше купи («5 35») эти джинсы, 
в следующее воскресенье будет холодно. 
Е 
У моего младшего брата семь штук хип-хоповских штанов, он больше всего любит 
танцевать хип-хоп ( «Я» - [tiàojiewü] ). 
ЕХ 
Мне нужны одни шорты, одни брюки, одни леггинсы, одни спортивные штаны, 
одни шорты «фонариками», один синий носок и один красный носок и пара чулок, 
а также мне нужны двое колгот. 
ЕХ 
Это моя подруга Лань Юнь, она часто утром надевает один зелёный носок и один 
голубой носок, вечером она снимает носки, надевает пару вишнёвого цвета чулок. 
2$ 
Она сняла юбку-штаны, сняла чулки и носки, надела колготы и джинсовые мини- 
шорты, отороченные кружевом. 


25 


Эти пляжные шорты не мои, те пляжные шорты золотистого цвета — мои. 


25 


У него на кровати лежат двое джинсов. 

=ç 

Она надела шорты с оборочкой, леггинсы co штанинами длиной на 34 и чёрные 
носки. 


25 


Эти джинсовые мини-шорты не Губерта, а Дин Юнь. 


25 


Мне очень нравятся эти штаны-шаровары. 


25 
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11. Эти широкие штаны — моего старшего брата. 


25 


12. У меня есть две штуки юбки-штанов. 
25 

13. Один синий чулок, один красный чулок; один жёлтый носок, один синий носок; 
одни леггинсы, одни мини-шорты. — Это магазин? — Нет. — Это твоя комната в 
общежитии? — Нет, это моя подруга по общежитию Лань Юнь. 


25 


14. Мне нужны одни колготки. — У нас есть только чулки, носки и леггинсы. 


25 
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8. Группа слов №5 
8.1. Вставьте пропущенные счётные слова, прочтите вслух текст и переведите его 


устно. Выучите текст наизусть: 


Ж жле К МЕ ( [ gòu wù Киапе | шопоголик ). ЩЕ ГЫ &1# # 
ЖЧ. я, ЖКБ» ВИТЕ, 91865. PEA 


MRE: =... BME, =... ЖЖ, W... RAKK, 
J PEK, A ЕЖ. T... AEK |... 
ЕЖ. -.... МЕЖ, =....... REEK, —..... MEEK 
eN ЙА ma Mani BKR ms Wons K ms Gani F 
TEs mik ОН Ew RAR) < —...... Ҥ 0 Ж ya, 
H.. Зл Д ЖЖ... ЛЖ, BAS... А HAL Rü ЖЕ 
еб ША ЗА Е E f ЖЕ —...... AREK, W... ^^ РН 

Ж, М...... ARAPE FK AK. —...... Ж, UU... B 
T... КАН, ——...... ЖН, =...... 9 ЗЕ 


р Е ra 5]. 


Упражнения 136 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


8.2. Заполните таблицу 


по-китайски транскрипция перевод 

И, Ж 1) пальто (син. «А ЖК»); 
2) куртка (син. «Ў тї», « ЕЖ») 

Е, ЕЛП Ah ж: пальто / куртка с меховым 
воротником 

у ЖЖ Ж пальто / куртка на вате (её 
аналоге) 

K Ж пальто 

ЕЕ ++ В Ж 1) куртка джинсовая (разной 
ДЛИНЫ); 
2) джинсовая рубашка 

pis ЖЕ ОЛ х Ж пальто с У-образным вырезом и 
европейским воротником 

k FE Ж короткая куртка / пиджак / какой- 
либо верх 

tE tE EX DÆ КШ свободная блуза обычно до бедра 


/ платье детского покроя («БаБу- 
doll dress») для взрослых — 
фасон берёт своё начало в 1956 


году. 

ta ЖН E Ж суперкороткий верх 

|) т tE ЖЕ ЖЕ Ж Ж платье детского покроя на 
бретелях 


ЭП, Ж Кы Ж жакет / куртка из лисы 


ku ЖИ Ж Ж LK платье детского покроя с 
короткими рукавами («baby-doll 
dress>) 

J E] EX меховая куртка / жакет 

JE Je Pi толстовка 

y ОЛ У Ta куртка с воротником-стойкой 

Je TE жакет; куртка (до талии) 
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продолжение таблицы к п.8.2 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


ЖИН 


куртка, специально сделанная 


под выглядящую старой 


R ЕТ) 


куртка с отложным воротником 


|05 KK 


водонепроницаемая / 


водоотталкивающая куртка 


T / E Б) 


куртка с капюшоном 


ATK а 


джинсовая куртка (не рубашка) 


REKEN 
TES 


короткий женский джинсовый 


жакет синего цвета 


IJ 0 Ж ya. 


модная куртка 


Е ВЕ 
У у 


джинсовый жакет / куртка на 


молнии и с капюшоном 


ПЧ ЕА 


пиджак (европейский) 


AMAR Rn 2 y 


куртка из чистого хлопка CO 


стоячим воротником 


ие Е 


короткий пиджак 


JA 


плащ, дождевик 


БЕ yu 


кожаная куртка 


y 


АЖ 


ПЫЛЬНИК 


Не КЖ 


мужской / женский пиджак 
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продолжение таблицы к п.8.2 


по-китайски транскрипция перевод 
Я ЖЕ ЕЛП ХХ НЕ J|! Е пыльник на весну и осень с 


европейским воротником и 


ЖЖ 2 
двоиным рядом пуговиц 


РУЛИ = ЖЕ костюм (европейский) 
( T т\, ) TE А ku JE Е жакетик-болеро 

EH ЙОН палантин 

ЖН пелерина 


— ЖЕ костюм; комплект 

{С ku Н болеро с длинными / 
короткими рукавами 

( АХ ) Ja 5] ВЕ (женский) спортивный 
костюм 


8.3. Заполните таблицу 


по-китайски транскрипция перевод 


[wàitào] 


[ма\мазвапоут / 


lHányiqún] 


[miányI wàitào] 


[duánshàngy:i] 


[xIzhuānglingdàyi] 


[niúzăi зВапэу! ] 


[shàngyi] 
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продолжение таблицы к п.8.3 
по-китайски транскрипция перевод 


[аут | 


[chaoduán shàngyi] 


[máolíng wàitào] 


[diàodàiwáwa 


liányīqún] 


[duŭnxiùwáwashàngy1i] 


[dài/liánmàojiākè] 


[pí сёоѕћапрут] 


[húpíhàneyi] 


[jiākè] 


[niúzăijiākè] 


[fángshuíijiakë] 


[hòujiäkè] 


[fānlí ngjiākè] 


[lánsënüniúzái 


duánjiakë] 


[shí shàngjiākè] 


[lì lingjiākè] 


[zuòjiùjiākè] 


[lì l ngchúnmiánjiākèė] 


[liánmàolāliànniúzăi 


jiākè] 
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продолжение таблицы к п. 8.3 
по-китайски транскрипция перевод 


[уйу1!] 


[píjiakë] 


[хі zhuāngshàngyi ] 


[пап/пйхт zhuāngshàngyi] 


[х1аох1 2һиапеѕһапоуї ] 


[cháneg/duánxiüduánpiljián] 


[xi zhuānglí ngshuāng 


páikòuchūünqiūfēngyiīi ] 


[fēngyi] 


[pījiān] 


[nüshidàixiüduánpijian] 


[tàozhuāng] 


[wéijinpijian] 


[nüshiyündongtàozhuang] 


8.4. Переведите на китайский письменно 


1. _ Эта модная куртка моя. 
25 

2. Я хочу купить одну водонепроницаемую куртку, две толстовки и одну джинсовую 
куртку. 
ЕХ 


3. Яемудаю два пальто. Он вчера мне вернул вон то пальто на вате. 


25 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


В магазине есть одна куртка со стоячим воротником, 10 курток с отложным 
воротником, пять курток из чистого хлопка со стоячим воротником, 15 коротких 
женских джинсовых жакета синего цвета и 12 джинсовых жакетов на молнии и с 
капюшоном. 

=ç 

Это пальто твоё? — Her, не моё, вон то пальто с У-образным вырезом и 
европейским воротником — моё. 


25 


У меня есть две джинсовые рубашки (п. 12.1, п.п. 2). 


25 


У него есть три джинсовые куртки (2 варианта). 


25 


Те две короткие куртки — моей мамы. 


25 


Я не надену этот суперкороткий верх, он слишком короткий. 


25 


Это платье детского покроя с короткими рукавами очень симпатичное. 


25 


У меня уже есть один меховой жакет. 


25 


У моего согруппника есть куртка из лисы. 


25 


Я хочу купить куртку с капюшоном. 


25 


У моей младшей сестры есть две кожаные куртки. 
=ç 
Мне нравится этот чёрный пиджак. — Но это же мужской пиджак, тебе нужен 


женский пиджак. 


25 
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17. 


18. 


19. 
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Я куплю этот короткий пиджак. 

Ё 

У меня в шкафу есть три пыльника: один — фиолетовый, один — голубой, один — 
синий. 

5 

Вчера Лань Юнь купила себе пыльник на весну и осень с европейским воротником 
и двойным рядом пуговиц. Я тоже должна себе купить такой пыльник 

( «Ж IJ MUA ). 

5 

У Дин Юнь есть две пелерины, три жакетика-болеро, четыре палантина, два 


европейских (деловых) костюма и два женских спортивных костюма. 


25 
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9. Группа слов №6 
9.1. Вставьте пропущенные счётные слова, прочтите вслух текст и переведите его 


устно. Выучите текст наизусть: 


ТА 


лен АНАН ОТЕЛЕ Хан 2 БАЈАН 


1х 2 Я ДЕ 25 1 R < 1-5 HJ 40, UL ДД ( [убихћі] «качественный» ) HJ Ж ДЕ , H 3] 
EK, FÉ., НИ, TW ЕЖА. ТЕЛЕ HS WA... Е 


ДН. 
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9.2. Заполните таблицу 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


EX 


свитер 


їй E 4 


свитер с высоким 


воротником / горлом 


Т АН a WFT Л E Ж 


водолазка с рукавами 


«фонариком» 


HEEK 


ПЛАТЕЖ 


тонкий трикотажный свитер 


1) водолазка; 
2) тонкий трикотажный 
свитер 


m 9] К E Ж 


водолазка 


K VEK 


свитер с глубоким V- 


образным вырезом 


У ЕЖЕ A 


лёгкий свитер с длинными 
рукавами и У-образным 


воротником 


FTIR 


нижняя юбка 


ЕЯ ЗА E Ж 


свитер с шалевым 


воротником 


D ЕЕЕ З 


лёгкий свитер с круглым 


воротом 
2 z Е JF 42 кофта, обшитая кружевом 
УК ` Ул . 
JF KE XS, кардиган; кофта 


ETRA É 


трикотажная кофта с 


отделкой 
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продолжение таблицы к п. 9.2 


по-китайски транскрипция перевод 

JE Ж 25 22 +42 кружевная кофта без рукавов 

K Ж FF £ кофточка с длинными 
рукавами 

FF £ кофта; кардиган 

25 22 Е il Е zH F трикотажная кофта с 
отделкой кружевом 

ТА SaN Ра т FF 2 / 2 женский кардиган с поясом 

ДЕ Л] u ZH ZT £ блузка с короткими 
рукавами, отделанная 
оборкой 

= z Е ЕЕ и} Ж блузка с рукавом на 1⁄4, 

PI украшенная кружевом 

4142 

Е iB АШ zH b трикотажная блузка с 
воротником жабо 

БҮЛ S K ЖЩ t ZT / 2 (женская) блузка с 


воротником-стойкой и 


длинными рукавами 


мужская рубашка 


RART 


NN 


9.3. Заполните таблицу 


по-китайски транскрипция перевод 


[máoy!: | 


[2а011 потӣоуї | 


[ме 1петаоу! ] 
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продолжение таблицы к п. 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


9:53 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


[42аї таоут ] 


[kāishān] 


[dádishan/ 


dilíingdádiíimdáoy:i] 


[dádiqún] 


[УІї посһапохійаёаї máoyī] 


[0001ї поайаї таоу! ] 


[уоапІї пеаёаї таоут | 


[huabianduánxiüchënshan] 


[huābiānzhēnzhī kāishān] 


[kāijīi nshān] 


[lšisihuabiankaishan] 


[wúxiülëéisikaishaáan] 


[chángxiükaishan] 


[chënshan] 


[lčisīhuābiān 


zhēnzhīkāishān] 


[nüshijidàikaijinshan] 


[da Vli ngmáoyi] 


[paopaoxiügaoling 


аа таоу! ] 
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продолжение таблицы к п. 9.3 


по-китайски транскрипция перевод 


[nánshichënshan] 


[huābiānlingzhēnzhīshān] 


[lëisihuabianqifenxiü 


chënshan] 


[lilingchángxiünüchënshan] 


9.4. Переведите на китайский письменно 

У меня в шкафу есть три свитера, четыре трикотажных кофты, два кардигана и семь 
блузок. 

=ç 

Эти два свитера с высоким горлом не MOH, те два свитера C шалевым воротником — 
MOH. 


25 


Мне нужны три красные водолазки (п. 22.3, п.п. 1). 


25 


Он купил два лёгких трикотажных свитера (п. 22.3, п.п. 2). 


25 


Эта оранжевая водолазка (п. 22.4) принадлежит Дин Юнь. 


5 


Мне очень нравится этот тонкий свитер с низким воротом. 


25 


Она наденет эту белую водолазку с рукавами «фонариками». 
25 
Мне нужны две нижние юбки, один лёгкий свитер с длинными рукавами и 


У-образным вырезом и два свитера с глубоким У-образным вырезом. 


25 
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10. 


11. 


12, 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


На кровати лежат четыре лёгких свитера с круглым воротом. 


25 


Она купила девять кофт и три кардигана. 


=ç 


Эта кофта, обшитая кружевом, слишком мала. 

5 

Мне нужны: одна кружевная кофта без рукавов, одна кофточка с длинными 
рукавами, одна трикотажная кофта с отделкой, две трикотажные кофты с отделкой 
кружевом и один женский кардиган с поясом. И ещё мне надо чашечку кофе. 


25 


Те две отделанные оборкой блузки с короткими рукавами не Бланкины, а Дин Юнь. 
= 

После занятий она сняла блузку с воротником-стойкой и длинными рукавами и 
надела блузку с рукавом на 1⁄4, украшенную кружевом. 

= 

Губерт купил Дин Юнь подарок — одну блузку с воротником-стойкой и букет 
цветов. 


2 


Здесь есть только одна мужская сорочка. 

25 

Он купил три кардигана и одну женскую блузку (не трикотажную) с воротником 
жабо. 

25 

Мне нужна кофта с длинными рукавами, водолазка, лёгкий свитер с круглым 
воротом и свитер с шалевым воротником. 


25 


Дайте мне свитер с глубоким У-образным вырезом. 


25 
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20. После занятий Бланка сняла кофту, обшитую кружевом, и надела женский кардиган 
с поясом. 
5 

21. Придя домой, Дин Юнь сняла трикотажную блузку с воротником жабо и надела 


свитер с высоким воротником. 


5 
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10. Группа слов №7 
10.1. Вставьте пропущенные счётные слова, прочтите вслух текст и переведите его 


устно. Выучите текст наизусть: 
д КЕ, рК КАН, ПТ] АКЗЕР 
ДИ RZ ЕЛИЕ, НЕЕ K Wil E 


7х... EREE —..... FK ES УХ... Е, G... О B ЕЛП 


БОЖЕ, ИВ, №, ATHE, xA FK 
ATH, АҢ БОЙУ À “r: ta s ç 

МЕ... ТД £ a Ы ze Mh ИУ АЧК 2 
E, JJ QA kE pk ОДЕН ҮТЕ, ЩЫ! В Г 
CORE JH У. 
WOZAR, ТЕНЕ ЕИ РН SD ZU Je JJ ФЕ НЁ 
PWA EARE. ШЕРОН a pK ke H ae PK ae. ВИН 
JA Е е Ай АЧЫ ИШ ЕЛҮ H 2 hh K НУ o 
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10.2. Заполните таблицу 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


по-китайски транскрипция перевод 
HE f ]) обувь; 
2) туфли 


ВЕЧЕ 


кожаные туфли 


т 


балетки 


AN Е 


матерчатые туфли / тапочки 


БОА ҢА E 


лодочка на платформе 


FREE 


1) туфли на низком плоском каблуке 
/ плоской подошве без каблука; 
туфли на ровной подошве; 

2) балетки (как повседневная обувь) 


y> + 
(H. EE сандалии, босоножки 
Е," T Ru ү вьетнамки 


Ч ВЕ 


лодочки на плоской подошве 


mu ER ЕЕ 


туфли на высоком каблуке 


` R BB e 


лодочки с плоским каблуком 


iB Е 


шлёпанцы; домашние туфли без 


задников 


ох В 
Ia PR EB. e 


HERA УВЕ 


босоножки без задника 


лодочки на высоком каблуке 


вьетнамки на платформе 


`S À S a Ë 


вьетнамки (на плоской подошве) 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


продолжение таблицы к п. 10.2 


по-китайски транскрипция перевод 
L Ип 325 507 #6 кеды 
| KER и EE босоножки на низком 
каблуке 
ЕВЕ ҮЛ EE босоножки на толстой 
подошве 
HY EN 4 ПН Н EE босоножки с открытым 


носком и на платформе 


ЇЙ, Їп J: J Е 15 2JJ YE кеды 


б Е у Е босоножки с Т-образной 
перемычкой 

ZA H JL # EF классические кеды 

Ja ZJ] E кроссовки 

М ËR EE баскетбольные кеды, 
кроссовки 

A ER tü pe у EE босоножки на высоком 
каблуке с открытым носком 

WAL # ЕЕ парусиновые туфли; 
брезентовые туфли; кеды 

ЖЕ F сандалии-гладиаторы 

EJA JL ЯН ЕЕ кеды-«арбузы» 

ЕН / у AR FB ВА. Яп ЕЕЕ кеды со средней высоты / 
высоким / низким рантом 

= ИЕН Е `É ЛЕ ПА. Яп WE кеды на ровной подошве с 


высоким / средней длины 
(по середину икры обычно) 
голенищем 
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10.3. Заполните таблицу 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


[х1671] 


[píxié] 


[bālčixié] 


[gāãogēnxié] 


[р11241х16] 


[росёп4апхие | 


[г6п71 10х16 ] 


[píngdidanxié] 


[pogeëenrénzituoxié] 


[di gēnliángxié] 


[liángxié] 


[liángtuo] 


[tuoxié] 


[gāogēndānxié] 


[píngdiíirénzituoxié] 


[pogëenyúzuilióngxié] 


[eaogenyúzuiliángxié] 


[pí nggēndānxié] 


[hòudi liángxié] 


[luómăxié] 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


продолжение таблицы к п. 10.3 
по-китайски транскрипция перевод 


[410571 Папох16 ] 


[zúqiúxié] 


[yùndòngxié] 


[lánqiúxié] 


[fanbüxié] 


[fanbüjiaodiíiyündonegexié] 


[fānbùyùndòngxié] 


[zhōng/gāo0/dī бапо 


fanbüxié] 


[ingdiánfanbüxié] 


[xi guafanbüxié] 


[000/2ӧпоёёбпоріпраї 


fanbüxié] 


[gGogëenzhongtóng 


nüfanbüxié] 


10.4. Переведите на китайский письменно 
1. Бланка надела одну зелёную и одну красную туфлю. Сегодня у неё экзамен, она 
очень волнуется. 


25 


2. Э та пара матерчатых туфель не моя, эта зелёная матерчатая туфля тоже не моя. 


25 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Это твои тапочки? — Нет, этот золотистый тапочек принадлежит Дин Юнь, а этот 
вишнёвый тапочек принадлежит Бланке. 

5 

Я возьму (куплю) эту пару туфель на высоком каблуке и те две пары туфель на 
плоской подошве без каблука. 


25 


У неё 20 пар балеток дома. 

25 

Смотри, это – лодочки на платформе, это — лодочки на плоской подошве, то — 
лодочки на высоком каблуке; это — лодочки с плоским каблуком — очень удобные. 
25 

Мне нужны босоножки, сандалии-гладиаторы, босоножки без задников и домашние 
туфли без задников. — У нас есть только вьетнамки на плоской подошве. 


25 


Я возьму ту пару коричневых вьетнамок. 


25 


На ней надеты ( «27» ) босоножки на высоком каблуке с открытым носком. 


25 


Это — босоножки на низком каблуке, а то — босоножки на толстой подошве. 


5 


Я вчера купила пару красивейших босоножек с открытым носком на платформе. 


25 


Возьмём босоножки с Т-образной перемычкой? — Нет, завтра у меня урок 


изкультуры («Ж»), я должен купить бутсы или кроссовки. 
ультур y y p 


2 

Мне нужны баскетбольные кеды. 

2$ 

Дин Юнь не носит кеды (l|, Я J JK 12 5) Е»). 


25 
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15. 


16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22; 
23. 


24. 


ЗМ Л f: Ж. ПАЛ f. AET ЯТ, 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


Это его кеды ( «111022 5) Е» ), мои кеды — белые. 


25 


У него есть пара фиолетовых парусиновых туфель. 


25 


Это — классические кеды, но мне нужны кеды-«арбузы». 


25 


У него есть кеды со средней высоты рантом. 


2 


Она купила ребёнку кеды с высоким рантом. 


25 


Губерт купил кеды с низким рантом. 


5 


Мне нужны кеды на ровной подошве с высоким голенищем. 


25 


У моей подруги есть кеды на ровной подошве со средней длины голенищем. 


25 


Посмотри! Я хочу купить эту пару кед по середину икры на каблуке. 


25 


Мне нравятся эти лодочки на высоком каблуке. 


25 


11. Группа слов №8 


11.1. Прочтите вслух текст и переведите его устно. Выучите текст наизусть: 


(21 
Ж 


тй. ТЖ. ГАК. 
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11.2. Заполните таблицу 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


по-китайски транскрипция перевод 
у сапоги 
4TH берцы 


ДЕ HeT 


тканевые сапоги 


Ж 


кожаные сапоги 


ju k f 


ботинки («сапоги» по щиколотку) 


Чы [ч] Wk 


ботфорты 


АГИ 


ковбойские сапоги 


КЖ 


1) ботфорты; 


2) сапоги ниже колена 


Вет =н 


ажурные сапоги 


11.3. Заполните таблицу 


по-китайски 


транскрипция 


перевод 


[хиё71 | 


[fanbü xuēzi] 


[loukongegxuëzi] 


[duánxuëzi] 


[guòxI gãāotðngxuē] 


[niúzăixuē] 


[mádingexue] 


[chángxuë] 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


11.4. Переведите на китайский письменно 
1. Мне нужен один синий сапог и один зелёный сапог. 


5 


2. Э та пара кожаных сапог принадлежит Дин Юнь. 


25 


3. Mne нужна пара кожаных ботинок («Л»). 


25 

4. Яне буду покупать ботфорты, мне они не нравятся. 
25 

5. Эта пара ковбойских сапог действительно неплохая. 
25 


6. Я возьму те красные берцы. 


25 


7. Ему нравится эта пара коричневых сапог до колена. 


25 


8. Í хочу купить белые ажурные сапоги. 


5 
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12. Группа слов №9 
12.1. Вставьте пропущенные счётные слова, прочтите вслух тексты и переведите 
их устно. Выучите любой из текстов наизусть: 


Текст А 

XE |Ë АХ PR Ia НО Л. o 
bsk L. Y L... e kB, uj biet 4 
018018 7. ENPA p=. 
а. JL...... дам. ВЕН 


ва MERE s. —...... ШО, 
=... FE, W.. АНЯ —...... 
Ах Ш ; > г. 


Їй. ТИ 8 —— М ЛЕМ АК Е. 
fte tE Ду 5k E Еп Си] хе В Z ЯН k 
НЕЕ). 


Текст В 
ВЕКА ЛЕ Г, Ж НН: =..... ПА. A..F 
=. —..... НФ. =... К... ММ, —...... А 
(ЖАЛ В АЖ), REBEKI —...... Æ ЖШ, 
—...... ЖЕН. =..... FRA... IERE, Hü, REKT H 


рц...... ЗАЛ о 
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12.2. Заполните таблицу 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


по-китайски транскрипция перевод 
ПЕ F шапка, шляпа 
HI F: JE кепка, фуражка 
ЧЕ бейсболка 
ji шарф 
ШЕ берет 
Ат галстук 
НЫ ЖИ. очки 
Æ J HER горжетка 
Æ 2 наручные часы 
ЖЕН #1 солнцезащитные очки 
ЖЕ E. ДЕ наушники для тепла из 
лисьего меха 
12.3. Заполните таблицу 
по-китайски транскрипция перевод 
[10071] 
[№6111] 


[máopí wéijīn] 


[shšubiáo] 


[Бапгататао] 


[yashémào] 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


продолжение таблицы к п. 12.3 
по-китайски транскрипция перевод 


[yănjì ng] 


[tàiyángjiìi ng] 


[bëiléimào] 


[li ngdài] 


[húli'ërtào] 


12.4. Переведите на китайский письменно 


1. Эту шапку я не надену. Мне больше нравится та золотистая кепка. 


=ç 


2. Мне нужны три вишнёвого цвета шарфа, одна шерстяная шапка, одна горжетка и 


один галстук. 


25 


3. Эти очки не мои, а моей бабушки по папе. 


25 


4. — Вчера я купила пару ( всё равно счётное слово — «|» ) замечательных 
солнцезащитных очков. 
25 
ум 


5. Этот оранжевый галстук не идёт мне ( «1»; ш тү [shi hé] — глагол). 


6. Я нигде не могу купить («Е ЛАВ 165») этот комплект наушников для тепла 
из лисьего меха. 


25 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


7. Мне нравятся эти наручные часы. 
=ç 

8. To- Лань Юнь. На ней надета ( «7» ) одна фиолетовая варежка, одна 
оранжевая варежка; жёлтый берет, чёрный шарф, две пары наручных часов, один 
чёрный галстук и две пары солнцезащитных очков. 
=ç 

9. Эта белая кепка — его, та голубая кепка — моя. 
=ç 

10. Мама, купи мне эту бейсболку. — Не куплю, у меня нет денег. 


25 


11. Это мой берет, он трикотажный. 


25 
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И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


13. Найдите соответствие 


1. — АЕ ЖА а. | футболка с короткими рукавами 

2. Í К ЛП T Ж b. | мужская футболка с европейским 
воротом 

3: K J Ж с. |кружевная майка 

4. ЛП T {її d. | платье с высокой талией 

5: Jy pk e T e. | модная бейсболка 

6. iD l| ЖЕ FK ПЕ f. | рубашка с отделкой (оборкой) 

T; P2% 1 T g. | рубашка с отделкой кружевом 

8 |F If # h. | трикотажный свитер 

9. Ea ру Т И 1. | шерстяные носки 

10. ju Ж Т {її j. | свитер с низким воротом 

11. ЕЛ T £ k. | футболка с круглым воротом 

12. 25 20 E ў [`5 1. | джинсовая ткань 

13. 25 zz Е T £ т. | мини-юбка 

14. | E ДЕ Ж п. | юбка до колен 

15. 99 Ж о. | куртка на змейке 

16. E&F 21 3 Ж р. | платье с воротом «лодочкой» 

17. A ESEA Ж Ж Ч. | платье из оборок сверху донизу 
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14. Прочтите вслух и переведите устно тексты А и В 


Текст А 

ВАН ЛЕ. ЕАН ВС, BK, AFAI, ЖЖ 
f, ЕН. ХЕ EREN. ИИ ЕК АЖИ. 

РЯБОВА AA EA ЧЕН ЖД» РЕБЯТА 
EX, “МБ, WEK, вы. ЗОБ АЫ. R 
ВЕР, ХР, НРА т o 

ЖШ ля, REM ГААНЫ Г. Л ми 228822, ЯВ 
EKPA. ЖА X. АШ Е АН. 

22 МЫ ZZ Je KW K EM fs єй. REFRE ЖЖ, Ж 
То, BEEKA. Е Г ТЕГ НД, ЖЖ 
Е ТЖ, НР, EAH ВЕТ р. 

В м ERA EANA, [65% Y. ЛИ Y Cl, J (je 
JAED, Ла ГК Т» ГАНЫ, РИА. 

ЛАН ХЕ НН NEE. е КАР ЛАЯ, REK 
Рук. ЖЖ НК, ЗАНАВЕС УИНН S Ei 
ЖЕЛЕЛЕР, па 2, WALOR. 2122 же ЩЕ ЛЕ EQ 


новые слова 


ШЕЕ [liáotiánr] болтать, судачить 
RI [fāxiàn] обнаружить 
Е [dàishang] надеть (< Е» — результативная морфема, указывает 


на результат действия, выраженного смысловым 
глаголом «#») 


3211122. [21151] Алиса (женское имя) 
TIIRUS H hb [chuāndewőrènbuchūtā] | оделась так, что я не смог её узнать 
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Текст В 

ИЕ ЛЕ ЗН —— К ЛЕН tE А АВИА 
Т2 65у. № Са ЕА. ЛИН RREZ 
ЖАКИ БААЙ. 

ДЫП 2. WRR, Е, АН, АОБ у. ЕМУ 
>: J T MAESE. ВЕЛИ T MW: А, а 
У, ЕЕ НОЈ, AFER, д, AFER, ЧЕ 
ЖИ, ЖИ. 

БИА РАМЕ ИН, ЖЖ. ЖЖ 
НЕ, "АЛ Е. 

АКЕМ. ШАА). rh С TE ТЕ 
MOW. WHAK, НИТ ЕЯ T Ze E, ГАЛА 
R|] S S mAAR o 

ЖЛЕ 2 ж тн ОТ к. MWARI. =a F A W kA 
EE. ДА У MRT. ДЕКАН ВЕ, ДЛ 5 

ХЕ a И ОАВ МЕН, БОЕ. —Ж 
зе PAEK, КА; 22 EB. —% 
WKAR, ZL FS HEFER. 


Упражнения 166 


15. Найдите соответствие 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


1. zk 


бутсы 


2. mu pR EE 


две шапки 


3. ҤЕ 


джинсовые леггинсы 


4. ҸЕ 
5. | КАЖ 


женская рубашка 


идеальная комбинация (сочетание) 


6. | PIRI RE 


кожаные ботфорты 


7. | ЖЕНЕ 


кожаные перчатки 


з. ИК 
n EFE 


кроссовки 


мини-юбка 


10. 62% 


модная девушка 


ll. ЖИ 


модные босоножки 


12. +S E K 


одна пара очков 


13. | ЕР 


платье до колен 


14. | T Hill 


тапочки на плоской подошве 


15. | — MJR Bi 


три чёрных галстука 


16. РАТ f 


трикотажный свитер 


17. ЗЕЕ 


туфли на высоком каблуке 


УУУ 


18. | Жж 


фиолетовые балетки 


19. | АРНЕ 


футболка 


20. | K T ll 


футболка с глубоким вырезом 


21. | НАУ НО 


шерстяные варежки 


22. | БР И 
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шерстяные носки 
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16. Найдите соответствие 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


1. ЖЕ а. | вернуть одну пару очков 
2. | Е b. | купить два серых берета 
3. | ОД с. | купить одни серебристые 
наручные часы 
4. НТВ d. | надеть зелёные часы к. 
5. | РЕ е. | надеть золотистые перчатки | Кс Z# ë À 
6. | ХЕ КВН f. | надеть наушники для тепла из лисьего меха 
7. | ХХ =Р 2 g. | надеть ту пару фиолетовых варежек 
8. РЕ ТЕЛ Y һ. | надеть эту синюю бейсболку 
9. вх Jul E + 1. | надеть эту шапку 
10. М 23 J). | снять красную шапку 
П Н £ К. | снять модный шарф 
12. И Т АЙН 1. | снять один серый галстук 
13. Я— RAFE т. | снять одну белую перчатку 
14. Jš — № ЖА п. | снять оранжевый берет 
15. ЗЛА Ө о. | снять очки 
16. 3222 6 р. | снять этот галстук 
17. А Ч. | снять этот трикотажный берет 
18. ЖЫ ВН г. | снять этот шарф 
19. жо Ли: РЕ РКА $. | снять эту пару солнцезащитных очков 
20. J Til £FZ ZH 1 pi ЕР ПЕ t. | та пара солнцезащитных очков 
21. ЖАН H. Ж и. | этот коричневый галстук 
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17. Наидите соответствие 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


1. Е дать две спортивные майки 

2. зА купить две пары туфель на высоком 
каблуке 

3. 3—0 р УЕП, купить одни вишнёвого цвета джинсы 

4. | FREZE купить одну кожаную куртку 

5. | НЕ купить пару чёрных чулок 

6. 172—508 купить платье-мини 

7. | ЗЕРНАХ купить три пары трикотажных носков 

8. Ху JK AH ЧЕ купить эту короткую юбку 

9. К FATRE надеть это пальто 

10. зр OM SREE надеть этот жёлтый плащ / дождевик 

11. и К надеть этот трикотажный носок 

12. Е У ya надеть этот чёрный верх 

13. | FAKK подарить одну пару босоножек 

14. | ао ТЇШ подарить одну шерстяную юбку 

15. | EXAT подарить эту пару коричневых 
босоножек 

16. | НЕ подарить эту пару серых матерчатых 
тапочек 

17. | УЖИН снять одну кожаную туфлю 

18. | AIX MM лр E снять этот кожаный жакет 

19. х H ETZE 2 4k снять эту футболку 
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18. Заполните таблицу 


И.В. Кошелева. Одежда и обувь. Лексика. 


надеть свитер ЭР 
2. | снять кожаную куртку 
3. | надеть туфли 
4. | надеть шапку 
5. | снять шарф 
6. | снять вьетнамки 
7. | надеть рубашку 
8. | снять футболку 
9. | надеть европейскую жилетку 
10. | снять юбку 
11. | надеть джинсы 
12. | снять галстук 
13. | надеть шарф 
14. | снять очки 
15. | надеть пелерину 
16. | надеть палантин 
[7. | надеть горжетку 
18. | надеть варежки 
19. | снять часы наручные 
20. | надеть пальто 
21. | снять топик 
22. | снять бейсболку 
23. | надеть кеды 
24. | снять платье 
25. | снять галстук 
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19. Наидите соответствие 


1. [ОН а. | М 
2. | ВЕ b. | 
3. | КНМ с. |XX 
4. | BF d. |) 
5. | FK е. |£ 
6. | FPD Е {F 
7. | TA 8. ж 
8. | КИ h. | м 
9. Bl і |+ 
ТО. j |Ж 
п. k. ў 
12.1 Ут L [44 
13.| FÆ т. | XX 
14. DEHE п. | 
15. EX о. | № 
16. | EK р. | Bl 
17. | ЕЖЕ а. £ 
18. ЕЖУ г. ОХХ 
19. | ЕЖЕ s. |{Ё 
20. 25) t Ж 
21. Ж и. |4 
22. у у. | м] 
23. | НЕ УЖ 
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20. Переведите на китайский язык письменно 

Я завтра иду в магазин. Мне надо купить 7 синих джинс, одну джинсовую юбку «свёртком», 5 
джинсовых рубашек, 19 джинсовых жилеток, 10 мини-шорт, одно хлопчатобумажное платье на 
бретелях макси-длины, 5 комбинаций, 4 бейсболки, 7 пар белых носков, 8 красных платьев фасона 
под детские, 13 топиков, 14 топиков с бретелями через шею. — Ты шопоголик? — Нет, 
бизнесмен («Л»). 

ZS 

Она мне купила очень много одежды и обуви. Две пары кожаных туфель, 7 пар босоножек, три 
пары босоножек без задника, 4 пары вьетнамок на платформе, три пары кед, одни берцы и две 
пары кроссовок. Она также купила один трикотажный жилет на подкладке, на вате и с 
капюшоном; одно пальто с европейским воротником; один свитер с воротником шалью; пять маек 
с бретельками через шею; 4 пары пляжных шорт; одну пелерину и одно пальто с меховым 
воротником. 

25 

Мы завтра купим девять наручных часов, 7 очков, 8 солнцезащитных очков, семь кепок, 13 
бейсболок, две горжетки и пять галстуков. 

ЕХ 

Губерт пошёл в магазин купить две штуки светло-синих джинсов, одну кожаную куртку, два 
синих плаща и зелёную женскую блузку. 

2$ 

Сегодня вечером они идут смотреть китайский фильм. Перед тем, как пойти в кинотеатр, они 
пойдут купят Бланке фиолетовый кардиган и трикотажную блузку с воротником жабо. 

ЕХ 

Бланка любит надевать чёрный кожаный жакет, трикотажное серое платье до колен, фиолетовые 
колготы, пару серебристых туфель на высоком каблуке. Сейчас на ней вишнёвого цвета 
шерстяная шапка, модный золотистый шарф, жёлтые перчатки; она только что сняла две штуки 
коричневых часов. 


25 


Ты где купил этот вишнёвого цвета шарф? — В магазине. 


25 


Во сколько ты купил этот кожаный пиджак? — До обеда в 7:34. — Во сколько ты вернул ему эти 


серые брюки? — После обеда в 3:43. 


25 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 
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Завтра я иду в магазин купить три мужские рубашки, два плаща, две пары кожаных туфель, 
четыре пары женских босоножек, 7 пар чулков, 10 пар шерстяных носков, 14 трикотажных 
платьев, 5 кожаных юбок до колен, две мини-юбки, 4 кофты, три кардигана, три штуки синих 
джинс, две штуки светло-синих джинс, одни коричневые джинсы, две вязаные (трикотажные) 
шапки, одну вишнёвого цвета пелерину, семь белых мужских брюк, три жёлтых галстука и два 
шерстяных шарфа. 

ЕХ 

После того, как Губерт вернулся из университета домой, он выпил кофе, снял серый берет, снял 
солнцезащитные очки, снял два оранжевых шарфа (один трикотажный, один шерстяной). Он 
пошёл писать письмо старшей сестре. Он очень скучал по ней, он также скучал по своей бабушке 
со стороны отца. Сейчас было восемь тридцать вечера. В девять пятнадцать он наденет 
фиолетовые кроссовки, белую футболку, синие солнцезащитные очки, вишнёвого цвета рубашку, 
коричневые носки, голубые джинсы и чёрную кожаную куртку. В девять тридцать он вместе с 


друзьями идёт смотреть русский фильм на китайском языке. 


ЕХ 

Эта пара варежек не моя, моя пара — золотистого цвета. 

2 

Я куплю этот зелёный берет не тебе, я своему дедушке со стороны отца его куплю. 
25 


Это — мой платяной шкаф ( «16» ). В нём висит много моей («HERE RH» ) одежды: 
пальто с европейским отложным воротником, пальто на вате с капюшоном, фиолетовый пыльник, 
кожаная куртка, три европейских костюма, жилетка на вате, короткая джинсовая куртка и три 
платья на бретелях. 

2$ 

Моя подруга очень любить носить платья. У неё есть платье, состоящее из оборок (2 варианта); 
платье на бретелях; платье без рукавов; платье-мини; чёрное платье, отороченное кружевом и 
платье с юбкой в оборочку. 

2 

В этом магазине есть много видов обуви ( «Ї##}ф}» ), есть туфли, есть сапоги и ботфорты; Вы 
можете купить ажурные сапоги и ботинки, кеды и босоножки, лодочки на высоком каблуке и 


босоножки без задника, вьетнамки и <обычные> шлёпанцы. 


25 
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16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


A 


22. 


23. 


24. 


25. 
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Лань Юнь, придя домой, сняла берет, чёрный шарф, шерстяные варежки, юбку до колен, 
колготы, свитер с шалевым воротником и часы. Сегодня вечером она идёт в кино, поэтому Лань 
Юнь надела леггинсы, босоножки с открытым носком на высоком каблуке, блузку с оборками и 
суперкороткий кожаный жакет. А ещё она надела трикотажную шапочку. 

На улице очень холодно, поэтому Лань Юнь надела толстовку, джинсы и сапоги чуть ниже 
колена. 

Эти босоножки на платформе слишком маленькие, возьми эту пару босоножек на высоком 


каблуке. — Я лучше возьму лодочки с плоским каблуком. 


Джинсовые леггинсы — это штаны или леггинсы? 
Она сняла палантин, сняла горжетку и трикотажный берет. 


После занятий Губерт вернулся домой. Он снял пальто с европейским отложным воротником, 
снял кожаные туфли, чёрные носки, европейский костюм, снял галстук и майку, после чего 
пошёл писать статью о Лу Сине и Го Можо. Сегодня вечером Губерт идёт в кафе поболтать с 
друзьями ( «ЖИЛ МЛ: Л» ), ровно в девять он наденет зелёные джинсы, жёлтые носки, 
оранжевую футболку с У-образным вырезом; коричневую жилетку европейского покроя, 
украшенную оборками; фиолетовый галстук, коричневый вязаный (трикотажный) берет, голубой 
шарф и белые перчатки. 


25 


На этой студентке надеты ( «Я» ) леггинсы, майка, кардиган и туфли на высоком каблуке. 
Бланка после занятий сняла европейский костюм, сняла туфли на высоком каблуке, сняла 
трикотажный берет. Потом она надела чёрную юбку, белые берцы, майку и пошла на прогулку. 


25 


Бланка считает, что для прогулки за городом самая идеальная комбинация (<e [dapëi]> ) — 


это топик с бретелями через шею, футболка с глубоким вырезом, шорты и ботинки. 


5 


Этот трикотажный жакетик-болеро тебе очень идёт (ÁREA R»). 


25 
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Эта модная девушка ( «№ ў ЖИВ» [shí shangnüláng] ), вернувшись домой, надела вязаную 


шапочку, шарф, джинсы, пуловер с глубоким вырезом ( «Л.» ) и пошла гулять. 


2$ 

Перед тем, как идти в пекинскую оперу, она надела длинное платье и горжетку из лисьего меха. 
= 

Это чёрное болеро с длинными рукавами очень даже ничего. 

ЕХ 

Эта юбка-шорты ( (GX F HH E» ) ей очень идёт. 

2$ 

Он надел сапоги ниже колена, мини-шорты, кожаную куртку, солнцезащитные очки и красный 
шарф. 

2$ 

Мне нравятся эти брюки от европейского костюма ( «743» ) и эта блузка с воротником 
жабо. 

ЕХ 

На нём надеты кепка, белая рубашка, джинсы и белые кеды. 

2 


Эта фиолетовая спортивная куртка ей очень к лицу. 


25 


Вчера на ней было мини-платье, но сегодня на ней надето платье-макси из хлопка на бретелях. 


=ç 


Бланка надела босоножки на толстой подошве, леггинсы на 3⁄4, лёгкий свитер с круглым воротом, 


кожаный жакет, вязаную шапочку синего цвета и чёрный шарф. 


ЕХ 
Я куплю две коробки ( «>» — [hé] ) носков, три коробки колгот, две пары зелёных чулок и 


девять штук чёрных чулок. 


2$ 
У неё есть много видов лодочек ( «Е» — [4апх!6] ): лодочки на платформе, лодочки на плоской 


подошве, лодочки на плоском каблуке и лодочки на высоком каблуке 


25 
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21. Опишите (письменно) людей на нижеприведенных картинках: 


во что они одеты, что им нравится, куда они ходят, 


что висит у них в платяном шкафу 


1. 2. 
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